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INTER-AMERICAN AFFAIRS 


CARIBBEAN RURAL DEVELOPMENT MEET LNG 
Meeting Announced 
FL221408 Havana Domestic Service in Span.sh 1402 GMT 22 Nov 79 FL 


[Text] A meeting to promote cooperation among researchers and contribute 
to rural development of Caribbean countries will open at the Palace of Con- 
ventions today. The meeting has been organized by the National UNESCO Con- 
mittee of Cuba and the Housing Studies and Control Center. It will be leid 
under the sponsorship of UNESCO and will conclude on 27 November. 





The aim of the meeting is to make an inter-disciplinary [as heard] compara- 
tive study on small farmers in the Antilles region, namely Cuba, St Lucia, 
Surinam and Haiti. This research on integrated rural development is aimed, 
among other objectives, at establishing the bases for exchange of informa- 
tion among socio-cultural factors that affect production at the community 
level. 


Opening Session 


FL221848 Havana Domestic Television Service in Spanish 1800 GM) 22 Nov 79 
FL 


[Text] A meeting sponsored by UNESCO tc promote cooperation among research- 
ers and make technical contributions tv ru-al development in the Caribbean 
countries opened today at the Palace of Conventions in Havana. The meeting, 
which will last through 27 November, is organized by the Cuban National UNESCO 
Commission and the Housing Deve’vpment Study and Control Center. The pur- 
pose of the meeting is to de.ign a comparative interdisciplinary project on 
small farmers of the Antilles region. The studies will examine various 

phases of the production process based on technical knowledge, work organi- 
zation, land distribution and use, the role of the family and political and 
social relations. 











Cuban Delegate 
FL222326 Havana Domestic Service in Spanish 1402 GMT 22 Now 79 FL 


[Excerpt] Nisia Aguero, director of the Center for Study and Control of 

Housing Development, has emphasized the importance research in the Carib- 

bean region has for our respective peoples. She said it was significant 

that Cuba is the first area in the world where UNESCO is carrying out this 
search as well as the scientific level and degree of responsibility ot 

the participants. Nisia Aguero transmitted a fraternal greetings from our 

people and government to all those present. She was addressing a meeting 

held under UNESCO's auspices and organized by the Cuban UNESCO Commissiou 

and the Center for Study and Control of Housing Development--ECONDEVI. 

The morning session was presided over by General Coordinator (Ronald Ferris), 

ECONDEVI Director Nisia Aguer> and Maria Diaz representing the Cuban National 

UNESCO Commission. 
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ARGENTINA 


MARTINEZ DE HOZ REPORTS ON ECO? 


Buenos Aires UA NACION ir Spanish 6 Nov 79 pp 1, 26 

[Tex | The economy minister has disclosed that the public 
investrent orogram for the 1950"s will total around $100 million. 
Ur Jcee Altredo Martinez de Hoz mace this vumportant announcement in 


speaking yesterday at the luncheon organized by the Franco-Argentine 
Chamber of Commerce to mark its 95th anniversary. 


The economy misiiter asserted at one point in his speech that 
“Argentina has taken the path of political stability and continuit 

in its economic programs,” urging the nation to persevere in the Ox « 
that has been undertaken and then pointing out that “this is going 
to continue...” The minister also mentioned the energy program. 

On a different topic, he expected this year's exports to be up 50 
percent from last year, and he mentioned that foreigi investment has 
totaled $1.4 billion over the last 3 years 


Relations with France 


At the outset of his address Martinez de Hog referred to the chamber's 
anniversary and underscored the spiritual ond cultural ties between 

us and France, pointing out thet Argentina has developed in many 
aspects with great admiration for France and everything that its 
culture has represented over the centuries 


He said later on that “both countries are «truggling to carry iorward 
programs to make their economies sound and progressive, so that growth 
is assured on solid and lasting foundations. We also have a great 
deal of admiration for the program that the French president and price 
minister are carrying forward and in which, distances notwithstanding, 
we find many similarities to the efforts that we are making here.” 











Political Stability 


He asserted further on that our country's situation is the reverse 
of what is was in 1976 and after pointing out that we are now on the 
way up, he stated that “Argentina has taken the path of political 
stability and continuity in its economic programs.” 


He added that “this is a conviction born of the sad experience of 
former failures and frustrations,” then asserting: “We are showing 
the world a country that has emerged from total crisis, has been able 
to recover quickly and is demonstrating a determination to persevere 
along the path that it has taken despite the difficulties and 
adjustments that are entailed. Aad this, we must be absolutely 
certain, is going to continue.” 


“We are striving,” he went on to say, “for sustained, harmonious and 
balanced growth that will assure that ail of our country’s economic 
and social sectors can continue to progress as they ought to.” 


/évance Programming 


Martirez de Hoz then maintained that “we are programming with the 
proper advance notice with respect to reconstructing our econony and 
putting it on a sound footing, so that everyone is informed and can 
participate,as appropriate,in this effort, in which we are calling 
for the collaboration of all Argentines and of a'l our friends 
overseas as well.” 


Public Investment 


After recalling that last year he had announced a J-year public 
investment budget totaling $20 billion 1978 dollars, the minister 
disclosed: “We are now in a position to announce a |0-raar public 
investment program for the 1980's that will totcl about $100 billion, 
with which we are guing io gradually and rationally update the various 
sectors of our economy, economic structure and product.on apparatus.” 
He added tht “investments have also been programmed in the energy 
sector. first it was the 1977/85 program, and now we are also in a 
position to announce that 1986/95 program, which will bring us to 
the end of the century with a major expansion of our ‘installed 
capacity and above all the development of our enormous hydro- 
electrical potential and o modern nuclear techavlogy.” 


Private Ente*prise 
Later o;, Martinez de Hoz commented once again on the philosop! y 


behind ... current economic policy and stressed the importance of 
the creative capacity of private enterprise. 











The minister's speech then touched on our trade balance. “Perhaps 

we have a problem with our surplus, which is causing a number of 
imbalances at the moment, but we are seeking solutions through 

natural economic processes. Along with the sharp growth in our 
exports, spurred on by the economic program, under which we have more 
than doubled them over the last 3 years, we are promoting imports, 
which are going to be up more than 50 percent this year as compared to 
last. Over the next year we will be moving gradually towards balancec 


trade, s will be the result of a deliberate policy, so that 

we show « not see it as cause for concern; on che contrary, we will 
contin *o st mulate exports and imports, because we believe that 

a counts. a be great only if it has the ability to import everything 


thet it needs to progress.” 
“A Growing Economy” 


At another point in his address he said that “Argentina is projecting 
the image o! a nation with a growing economy and with a wideran; ‘ng 
public invcetment program that requires equ‘oment, machinery, 
technology and capital and that also needs broad-based trade, through 
which, like a two-way street, its exports will enable it to pay not 
only for its imports but the other elements that I mentioned 
previously as well.” 


Foreign Investment 


Towards the close of his speech Dr Martinez de Hoz broached the topic 
of foreign investment in our country and said that over the last 3 
years it has almost doubled. 


Ye stated that over the last 3 years foreign i*wwestment has totaled 
51 & ballion, which is equivalent to 40 percent of all foreign 
investment up to that point, which amounted to $3.5 billion. 


Me went on to say that 50 percent of the investment consisted of 

new capital inflows, while profit reinvestment made up 29 percent, 
and credit compounding accounted for '6 percent. He emphasized that 
if we exclude oil-related investments, we can see that one-third of 
the capital inflows are from companies that had no previous ties with 
Argentina. 


Price Decline; Opposing View 


Buenos Aires LA NACION in Spanish 9 Nov 79 pp 1, 16 


[Text ] Economy Minister Jose A. Martinez de Hoz has stated that 
October price indexes point to a firm downward trend, which will not 
be affected by the November price rise, “which could be somewhat higher.” 





He felt that the guidelines set down by the economic leadership are 
beginning to bring about a convergence with domestic prices and that 
if this holds over the next few moths, it will lead to an improvement 
in the exchange rate for those who are calling for a devaluation. 


Dr Martinez de Hoz made these statements in two radio reports. 
Meat Price Drop 


"Meat has obviously dragged food prices lower," he said, adding that 
industrial prices are lagging a bit in the drop. 


He explained that we should take a look at the two indexes in drawing 
a conclusion, “with the same intellectual honesty with which we 
proceeded when the index without meat vas lower than the index with 
meat."" He clarified that the October wholesale price rise of 1.2 
percent might not be as low the next month, because meat prices will 
presumably not fall as much in November as in October. 


He stated that the country should not allow itself to be carried away 
by “circumstantial euphorias" or by “any sort of victory celebration," 
but he asserted that the aforementioned index, as well as the 4.3 
percent retail price rise and the 3.8 percent rise in non-farm 
wholesale prices, points to a sharp downward trend. "We are finally 
beginning to reap the benefits of all the efforts put forth over these 
3 years," he stated, urging the country to persevere and “not to 
believe that one month's triumph is the final victory." 


World Prices 


He felt that the October figures indicate "more than a convergence,” 
referring to the timely guidelines that our economic leadership set 
forth. He pointed out that the convergence was late in coming 
because of the rise in world prices over the first 8 months of the 
year. "When they stabilized, the guidelines began to bring about 
the convergence," he pointed out. 


The convergence is calculatea, he clarified, by taking the monthly 
devaluation rate, or the exchange parity adjustment, which was 3.4, and 
adding international inflation, which amounts to 1.5 percent a month. 
He noted that both the non-farm wholesale price index, which rose 

3.8 percent, and the retail index are below the convergence point. 


In answer to a number of criticisms, he stated that if this trend 
continues, there is going to be a gradual improvement in the exchange 
rate. It could improve in real terms, he emphasized, because of a 
drop in world prices, without us having to resort to devaluation, 
which “we regard as totally inappropriate and out of place when we 
have a balance of payments surplus." 


é 











Public Works and the Budget 


He also said that today's cabinet meeting would take u\ ajor economic 
issues. One is the explanation of the 10-year public investment 
program, “which we now have ready," and the other is the 1986 to 1995 
energy program, which is a continuation of the current 1977 to 1985 
plan. He stressed the business-like nature of this programming 

(which spans almost a quarter century in the case of energy), 
emphasizing that each investment is examined along with its financing 
in order to euarantee that it will be carried out, wiich therefore 
makes this a true budget. 





He pointed out that every effort would be made to have the budget 
drawn up by the beginning of 1950, but he explained that they are 
waiting for a number of government areas to make determinations that 
are needed to round out the figures. 


A Differing View 


(NA)--Economist R. Cuello, the former head of the General Directorate 
of Taxation (DGI) contended today that the small cost of living 
increase in October (only 4.3 percent) “does not represent a trend," 
merely "a statistic.” He also predicte:’ that prices would continue to 
rise as a result of the overvaluation of the peso and the “lag in 
public service rates and fuel prices.” 


"I hope that I am wrong," Cuello emphasized, but "“Idonot think that 
the extent of money supply growth that we are seeing is compatible 
with reasonable inflation rates." 


In statements made during a radic program, Cuello, who headed up the 
DGI under President Juan Carlos Ongania, stated that his opinion is 
“exactly the opposite”™ of Econcmy “Minister Dr Jose Alfredo Martinez 
de Hoz's, to the effect that the drop in the inflation rate last 
month marks a “trend” in the current economic process. 


He backed his opinion by saying that "the phenomenon of inflation in 
Argentina is peculiar to our country and very complex. It is ‘ueled 
by ongoing changes in what economists call the relative price 
structure, and the fact that we are now in one of the valleys «does not 
mean that we are going to remain in it.” 


"I am absolutely certain of this, quite against my will," he continued, 
"because there are very important statistics that point to strong 
inflationary pressures in the future." 
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ARGENTINA 


DUMAS ISSUES REPORT ON FOREIGN INVESTMENTS 
Buenos Aires LA PRENSA in Spanish 28 Oct 79 p 1, Sec 2a 


{Text } At the conclusion of the luncheon given by the Argentine 
Institute of Finance Executives, the assistant secretary of foreign 
investment, Federico Dumas, spoke about developments in foreign 
investment in recent years. 


He pointed out in this regard that "to the government, foreign 
investment plays a very important role in our country's economic 
development, but a si bsidiary role to domestic investment. In our 
view, foreign investment contributes not only capital but, equally 

as important, technology, which can aid the development of our economy.” 
He then pointed out that “foreign investment can provide major support 
in two basic ways. First, under the policy of opening up our economy 
to foreign markets, it can give Argentine products. whether basic or 
manufactured, access to overseas markets. Second, by bringing in 
technology, it can help to enhance the productive efficiency of our 
entire production apparatus, especially in the industrial sector, 
which has developed considerably over the last 30 years, but behind 
very high tariff barriers, which have been lowered over the last 3 
years of this government, and you are quite familiar with the program 
for the next 4 years." 


Modifications 


At another point in his address he pointed out that the basic principle 
behind the modifications that will be introduced into the foreign 
investment act is “to streamline the handling of foreign investment 
proposals and to enhance flexibility in dealing with them, while 
maintaining the same basic philosophy of the current law." 


After mentioning the sectors foreign investors are most interested 
in, such as oil, foodstuffs and public works, he began explaining 
a series of charts illustrating foreign investment developments in 
our country. 


Cd 














He first pointed out that from 1977 to September 1979 approved 
investments, including the reinvestment of profits, totaled 
$1,401,698,301, with projects worth $455 million more under 
consideration. 


He also said that this is a 40 percent increase over the country's 
foreign investments 4s oi Au-ust 1976. 


In addition, total approvec investments in 1978 were double the 1977 
figure, and the total for the first 9 months of 1979 indicates that 
the figure will again be doubled this year. 


New Inflows 


He also pointed out that new capital inflows from 15) first-time 
foreign investors make up one-third oi all new capital investments, 
if we do not consider investments in the petroleum sector. Half 

of these investments are associated with domestic capital. 


He stated subsequently that excluding the oil sector, capital inflows 
consist of credit compounding and automatic investments, plus an as 
yet undetermined portion of the new approved capital investments. 


As an example he cited the following figures for 1978: total 
compounded credit and automatic investments, $67,289,956, plus 
two-thirds of new capital investment approved, $102,225,097, giving 
a total of $169,515,05%3. The total for che first 9 months of 1979 
would be $204,666,663, not including the uncomputed balance from 1978. 


Profit reinvestments for 1977, 1978 and the first 9 months of 1979 
total $122,460,000, $135,140,000 and $152,230,000. 


Capital Inflows 


He then explained that the capital inflows and earnings reinvestment 
totals compare favorably with foreign investments in the Argentine 
Republic from 1969 to 28 August 1976. During this period the top 
figure for the first category was $104 million in 1969 and for the 
second, $106 million in 1973. 


He also mentioned tha* the total number of registered foreign 
investors as of 28 August 1976 was 1,572, with 1,097 companies as 
investment targets. 


"In conclusion, he stated that more than 80 percent of the foreign 
investment proposals that were approved by resolution and did not 
require consultation with other state agencies were decided on within 
60 days of their initial presentation. 
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CHILE 


'MENSAJE' WEIGHS CHURCH ROLE IN CURRENT SITUATION 
Spokesman for Peasants 
Santiago MENSAJE in Spanish Oct 79 pp 599-603 
[Editorial: "The Peasants--A Silent Clamor"™] 


[Text] A widespread silence kas developed in Chile. Some keep silent out 

of fear, others out oi convenience, and the few voices which are raised are 
drowned without aim echo in the seeming apathy of a country which does not 

want to hear disagreeable things. However, thousands of men and women--always 
the poorest--are the victims of this silence. Crushed by the system, they 
are dying silently. 


Once again the Church has raised its voice for those who have no voice. The 
bishops of Chile sent a letter to the peasants to tell them of their “support 
and encouragement.” It was, as they said, "a word of solidarity and 
fraternity,” but for some it seems it was also a thunderbolt. The message 
of the bishops was harshly criticized by some powerful sectors, while being 
welcomed gratefully by the poor and the silent. What did they say to bring 
down upon them once again a broadside of disparagement and indulgent 

ridicule for having expressed the view, without being “either technicians 

or specialists," about something which does not concern them? 


The bishops merely set forth a serious situation being felt in the country, 
issuing to all, in particular the Christians, a warning message about the 
dangers to which a policy based more on economic criteria than on human 
and social ones leads. It is a question not only of the situation of the 
two and a half million Chileans whose life in the rural sector “has become 
more difficult and often anguishing," but also a problem “which involves 
us all." 


Disorganization and Weakening 


According to the new type of society being imposed on Chile, the peasant 
world too should adapt itself to the market economy. Agriculture and, 
therefore, the land should enter into free competition to achieve better 
yields. It was decided therefore to put an end to agrarian reform, to 








return a part of the land to its former owners, to halt the collective 
settlements, to allocate the land to some as owners, and that each individual, 
according to his initiative and business efficiency, should compete freely 

on the domestic and international production market. This is the prospect 
even for the land of the Mapuche Indians. 


The serious aspect of this whole operation--which reverses a process with 
the majority approval of the country, which is called "political" today in 
2ewagogic fashion--has tremendously favored those who have power and money, 
at the expense of many poor peasants and their families who have been 
plundered and transformed into proletarians in a new system of exploitation, 
or abandoned to their own property. 


In order to effect this drastic operation, peasant organization was first 
disrupted. The bishops merely noted "the weakening of many peasant 
organizations achieved with suc effort," but their words conceal a very 
cruel reality. 


The notable development which has been seen in peasant organization in Chile 
was in fact abruptly halted and undone. From a total of 1,700 unionized 
peasants in 1962, an advance to 65 percent of the Chilean peasantry unionized 
(230,000 members) was achieved by 1973. Today the membership in the remaining 
federations and confederations, with the peasant union law abrogated, totals 
no more than 40,000 (10 percent of the peasantry). Of the 308 peasant 
cooperatives existing in 1973, only 60 remain, and in addition some 2,600 
settlements have been disbanded. 


To the weakening resulting from disorganization has been added the drastic 
decline in technical assistance and credit. State technical aid, which 
benefited 150,000 small producers and settlers in 1970 and 1971, is today 
provided by the private sector, and affects no more than 14,800 peasants. 
Credit aid from the INDAP [Agriculture-Livestock Development Institute ]--and 
one must choose one or the other--should aid another 20 or 25,000 small 
owners. The credit previously allocated by the state is now granted on the 
basis of the requirements (guarantees, solvency, etc.) by private banks, at 
19 percent annual interest on the IPC, making it impossible for the peasants. 
Not a few have had to sell their iand to make loan payments. 


Thus, lacking organization, weakened in the midst of a shock economy, 
frightened by the harsh application of a continuing state of emergency, and 
without defenses in its isolation, the peasant world has suffered from real 
plundering and humiliation in silence. 


Ownership of the Land 


During these years a real revolution in ownership has come about in the 

rural sector. In the Agrarian Reform Farm Companies (SARA) and on the estates 
which were in the process of expropriation at the beginning of 1973 alone, 
some 81,000 peasants were working an expropriated area of almost i0 million 
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hectares, not including in this figure illegally expropriated property. In 
1974, the gevernment promised to turn over the ownership of 90,000 farms in 
the next 5 years (EL MERCURIO, 22 April 1974). However, it finally turned 
over only 28 percent of the land expropriated to 37,500 "allocation 
beneficiaries.” Although it was known that there was not enough land for 
all, it was never believed that it would suffice for so few. The remaining 
families (some 230,000 persons) were pushed out of the rural sector and, 
without assistance, into rural and urban unemployment. The rest of the land 
was returned, sold, auctioned or kept as state reserves. 


"Those who became beneficiaries," the bishops said, “found it necessary not 
only to make the land produce, which is already difficult, but to lear: to 
handle trade, credit, bank or tax dealings, which make the situation ev 

more complex in the short run.” With the dissolution of the SARA, the WsA 
[Agrarian Reform Corporation] undertook unilaterally to auction the implements, 
machinery, tools and animals belonging to the company and to pay off the 

debt. The Mechanized Agricultural Services (SEAM) alone must auction off 

some 10,000 machines. Thus the peasant who received the land received it 
literally stripped. 


Without money, without aid and without credit, thousands of these new owners 
found themselves painfully forced to sell their land or lease it for up to 

99 years. A recent ICIRA [Agrarian Reform Training and Research Institute) 
Study shows that in June of 1978, 36.8 percent of those receiving land alloca- 
tions had already surrendered all or a part of their rights to the land, and 
the stituation has deteriorated since then. The bishops noted that “cautious 
estimates indicate that more than 40 percent of the plots have already been 
transferred to other owners.” 


Frustration and Decline 


For the peasant, the land is his life and his culture. To own the land is 
to be one’s own master. Thus a very warming wind of hope has blown over the 
Chilean countryside for some years: the peasants would be owners. They 
understood vaguely that the land would not be enough for ail. But they 
would arrange matters by working with their close comrades. 


Now their hopes have been dashed. Not only are they not receiving this 
land they had already been working legally for years, but they are back in 
the situation of wage-earners under the worst conditions. The present 
average monthly wage payment in cash has been decreased from 75 to 50 
percent (about 2,000 pesos), with bonuses equivalent to the same amount, a 
wage which is entirely inadequate for the average Chilean peasant family of 
6.2 persons, 


Further still, another system is being implemented: there is no regular 
work force on the farm, but temporary workers on contract. As a result the 
"farm settlements" recommended some time ago by the SNA [National Agricultural 


Society] are developing, where the owner goes every day to get the manpower 











he needs, avoiding problems with contracts, requirements, insurance, union 
membership, etc. This is the new rural proletariat, in the purest industrial 
style of the last century. Even in cities where the rural sector is most 
influential, unemployment varies between 16.6 percent and 22.1 percent, not 
counting minimal employment (INPRU report, October 1978). There does not seem 
to be any general background on health, but in Talca, Batuco and Lampa, 
according to INPROA figures, 40 percent of the children suffered from mal- 
nutrition in 1977. In addition, peasant enrollment in the schools has 
deciined and the groundwork is being laid for a major increase in rural 
illiteracy in the future. 





About all of this silent clamor of frustration and decline spreading in the 
Chilean countryside, the bishops commented laconically: "There are few who 
are better off than before, or who have succeeded in adapting to the new 
economic plan. There are few who face the future with optimism.” 


Large Agricultural Enterprises 


Behind this massive operation of uprooting, exclusion and reassignment, a 
profound change in direction is underway in Chilean agriculture. It is not 
only a matter of undoing agrarian reform or savoring the taste of revenge. 
Nor is it simply a matter of large farm areas in general. The advance is in 
a new direction, toward the establishment of large farm enterprises. 


The new corporations, which are concentrating power in the hands of a few, 
acquire vast areas of land and readapt production to suit market demands. 

In order to compete efficiency, they utilize new technology, modernize 
production and maximize yield. Because of the comparative advantages of 
some of our products, successful competiticn on the international market has 
begun, which will mean more foreign exchange, and thus the use of agriculture 
to achieve the economic growth of the country. 


Unfortunately, these economic advantages seem to go hand-in-hand with great 
social disadvantages, as the experience of the large agro-industrial complexes 
throughout the world would reveal. For the primary goal of these enterprises, 
rather than meeting local food needs, is to produce food in order to obtain 
the largest profit, reducing production costs to a minimum and seeking the 
markets which pay best. Thus, naturally, production tends to flow toward 

the markets in the developed countries, which purchase at higher prices, at 
the expense of satisfying primary food needs. 


To increase their profits, these companies not only bring together vast land 
areas and give priority to the leading export crops, but they also offset 
labor participation and trade-union organization by incorporating new 
technology, which replaces workers and minimizes the threat of social conflict, 
keeping manpower cheap anc avoiding social expenditures insofar as possible. 
Big business is nurtured by the labor of the poor. World agriculture, as 

the recent FAO conference indicated, is reacting strongly against this system 
which makes a profit at the expense of the exploited peasants, and which is 
not meeting the food needs of the world, either. 








This is reflected in an increase in rural unemployment, increasing 
impoverishment, emergence of the rural proletariat, massive cultural 
regression. But none of these problems, the tarm managers maintain, are 
the responsibility of the enterprise any longer. 


Quite rightly the bishops echo the . ice of John Paul II: “The Pope wants 
to be your voice, the voice of those sso cannot speak or those who are 
silent, to be the conscience of all consciences, an appeal to action, to 
recover the time lost, which is often time of prolonged suffering and 
frustrated hopes." “The worker,” the Pope told the peasants, “whose sweat 
also nurtures his affliction, can no longer wait to have his dignity, wiich 
is not inferior to that of any other social sector, fully and effective y 
recognized. He has a right to be respected, not to be deprived, by maw ir 
which are sometimes the equivalent of real plundering, of the little he hus. 
He has a right to expect removal of the barriers of exploitation, often the 
products of intolerable egotism, and against which his best efforts at 
advancement are frustrated." 


The bishop of Los Angeles, Monseigneur Fuenzalida, has just confirmed this 
anguishing situation in a few words: “We do not need to be technicians or 
farm experts to say with certainty that our peasants and native people are 
hungry” (EL MERCURIO, 22 September 1979). 


The Invitation of the Bishops 


Given this situation of violence, the bishops of Chile remind us of the 

plan of God and the common and universa: fate of the goods of the earth, 

And in particular of the social meaning of private ownership. This order, 
they tell us, has been sinfully disrupted by man, who has made things into 
idois for himself, which he worships. “Wealth ceases to be a responsibility 
to share and comes to be a means of exploiting our brothers. Power, instead 
of being an opportunity to serve, becomes an opportunity to subjugate others.” 
And they show that sin, although personal, has aiso infiltrated the structures 
of our political, economic, social and cultural life. 


Placing hope in the power of the gospel, the bishops urge everyone to allow 
himself to be transformed by Jesus Christ, who alone is capable of uprooting 
our personal egotism and also eradicating the social sin “which impregnates 
the structures within which we live.” “Our great collective task is to dis- 
mantle the structures of sin which imprison us--without violence or hatred 
but with firmness and constancy--and to build together a social order in 
which men will be free, in which all will participate responsibly, which 
will provide well-being for all and service for all." 


It is not for them to set forth specific solutions. They help Christians 
discover the profound direction of their activities and the criteria to 
judge specific situations. Sut they do not stop at the mere demonstration 
of awareness, as many would like. The bishops have told us concretely where 
the sin is to be found and they have told us that liberation from this 





personal and collective sin must be manifested in life and in history, here 
and now, beginning with our conversion, our personal commitment to the 
destiny of the needy and “sharing their problems in solidarity.” Thus, 
together, we will be able to free ourselves from the structural sin which 
is destroying us. 


The invitation of the '»ishops is extended to all the players in this drama: 
they urge the peasants to work harder in production and ic improve their 
mcketing, and to promote and defend their organizations. They urge pro- 
fessional workers and technicians to increase the aid they are giving the 
peasants. They remind the government authorities that "one cannot sacrifice 
even a single man, much less an important sector of the population, to the 
achievement of goals, however favorable they may be for others." They ask 
the businessmen and farm owners, who are “more accustomed to charity than 

to the implementation of justice,” t~ make their faith more profound and 
recognize in the wage-earning workers their co-workers, with equal dignity 
as the children of God, and worthy of respect. “We ask you to recognize the 
farm unions, to cooperate with them, to seek greater justice together, to 
encourage the participation of all in the construction of well-being and 
peace in the rural sector.” 


The appeal of the bishops is an invitation to conversion, but it cannot te 
a calm and soft voice when it is surrounded by the suffering of the poor. 
So too the Pope, as a pastor, raised his voice in Mexico: "The human con- 
science, the conscience of the peoples, the cry of the helpless and above 
all the voice of God, the voice of the Church, speak in chorus with me: it 
is not just, it is not humane, it is not Christian to allow certain clearly 
unjust situations to continue." 


22 September 1979 

Church Role Changing 
Santiago MENSAJE in Spanish Oct 79 pp 603-607 
[Text] Light and Shadow in Our Church 


The Chilean bishops are preparing for the so-calied “visita ad limina,” 
which is an interview with the Pope to report on the status of their 
dioceses. This time the Chilean bishops will go to Rome as a body, which 
will enable them to give John Paul II an overview of the Catholic Church 

in Chile and to review with him, with the future in view, the pastoral work 
of the past five years. 


It is difficult to speak of the Catholic Church in Ch .) when we know that 
there are marked differences between Santiago and some , rovinces, or among 
the Catholics in various social sectors. But beyond this undeniable variety 
it is useful to ask, in connection with this “visita ad l.xina," where this 


church is coming from, where it is going, and what are its basic options and 
questions. 
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A Fiftty-Year Process 

The present face of the Chilean Church, with its peculiar way of playing ; 
role in the country and serving it, is not only the product of the reacti 

of the Church against the disturbance experienced by the country. It is 

the fruit of a long process of maturing, spanning the tine between the "2 
and the present, which have prepared it to respond creatively to a situation 
unprecedented in our experience. 


The peaceful separation of the Church and state, the undeniably human and 
religious character of the bishops, priests and cloistered clergy as a «'wle, 
the open approach to European pastora. movements and foreign mwissionariv:, 
and the slow but continuing adoption by its members of “social Catholicisn' 
have given the Catholic Church of Chile a characteristic apprvach with 

which to deal with national events. Just as the position with regard to 
sociveconomic problems has become as the century develops the crucial point 
of our domestic policy, the attitude of the Church toward social matters 

too has affected its direction and marked its style of action with regard to 
society. 


Vatican II represented for our bishops an extensive pastoral theological re- 
cycling and a collegiate experience which was not entirely foreign to them. 
The decisions of the councils made themselves felt beginning in 1968, when 
the bishops, in writing their pastoral letter entitled "Chile, the Will to 
Be," broke the silence of earlier years and reopened their dialog with the 
country. A number of documents between 1968 and the present bear witness 

to the constant concern ot the episcopate with reflection in the Light of 
faith on the vital questions arising in Chile: safeguarding democracy, th: 
option for socialism, preservation of domestic peace, respect for human 
rights, a new democratic institutional framework, the situation of the 
peasants, the fate of those who were arrested and have disappeared, etc. 

But the pastoral choices made in the years since the council, which explain 
the present direction of the Church, are more important than the public words 
by the hierarchy. In Chile the option was for a Church of communities at 
the base, greater rapprochement with the poor, a greater masculine presence 
in Church action, fuller preparation for participation in the sacraments, 
especially the introduction to Christianity and first comaunion, and fuller 
integration of laymen in the ministries of catechism, liturgy and charity. 
This represents the realization of two of the guidelines of Vatican II: the 
concept of the Church as the people of God and not a hierarchy alone, and 
the decision of that people to make the hope, anguish and desires of all 
men, whom they wish to serve, their own. 


“he Years of Crisis 


With these recently adopted options, the Church had to undergo the process 
of profound social and political transformation which Chile experienced 
between 1968 and 1973, and as was to be expected, it suffered from a 
serious identity crisis. A Church which wanted to be the people of God, 





in which all members would have real participation, could not prevent the 
political and ideological tensions and battles of the country from making 
themselves felt within it. The political positions adopted by the Catholic 
Action Movement and its later dissolution, the reform of its universities, 
the responding actions, the crisis among the priests and cloistered clergy, 
the divisions in the Christian communities, the use of Christian symbols for 
the purposes of party struggle, the practical disappearance of religious 
callings, the “pragmatic suspension” of faith by many young politicians--all 
these were part of the price our Church paiiji in this frigid feriod in our 
national life. But deeper than this painful and enriching turbulence, the 
post-conciliar options continued to prevail and to bear fruit. 


Priority for the Weak 


lt is an undeniable fact that since 1973, the Catholic Church has become one 
of the leading representatives of civil society against an authoritarian, 
repressive and non-participational state, and that this has led it to play 
a social role which it did not in the past. The Vicarship of Solidarity 
and the Workers’ Pastorates, two innovations of the Santiago diocese, 
characterize this situation. The Vicarship of Solidarity (and before it 
the Committee for Peace) has been a key center for the defense of the hurr 
rights trampled underfoot by the present government, achieving this through 
specific actions which have won it interna:ional recognition, the ~ratitude 
of the persecuted and the poor and the ill-will of the powerful. ine 
Vicarship of the Workers’ Pastorate, of later origin, is serving, perhaps 
for the first time, as a context fer a meaningful encounter between the 
workers’ movement and the institutional Church. Both these institutions 
serve needy man without asking about his faith or his political ideas, 
simply because he is a human individual. The Church in Santiago, and to 
some extent the Church throughout Chile, has had slowly to learn to serve 
each man under these new circumstances. For example in the Vicarship of 
Solidarity, cases were dealt with initially and there was authoritative talk 
about resolving them through private contacts, one by one. The repeated 
failure of this method of proceeding led to the need to undertake more 
general sks of denouncing violations of human rights and supporting 
popula. or labor organizations in their struggle to exercise their rights. 


Major sectors of the Catholic Church have rade the central and most 
permanent choices of Medellin, now taken up by Puebla, their own, in the 
midst of the pain and the compromise of these six years. They have been 
six years of growth, in which the key word has been solidarity, six years 
of maturing, of search, of the temptation to be complacent and of gestures 
of great generosity. The most notable characteristics of this Church which 
is emerging cover a wide range. A growing and ever-clearer commitment to 
the advancement of all men and to their full liberation, covering the 
cultural, economic, social, political and religious aspects, is necessary. 
Gradually and with increasing clarity, pricrity concern for the poorest and 
the defense of their rights is taking shape, having a visible reflection in 
the movement of apostolic personnel into pcpular circles and the emergence 
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of vigorous Christian communities in these same circles. The Church is 
making contact again with the young people, of whom there is a massi.. [l«w 
into the parishes, to form young communities directed by young people 
themselves, and which are beginning to produce religious callings. There 
is an upsurge of lay ministries, that is to say the assumption by laymen of 
duties in catechism, liturgy or solidarity, reflecting their surrender to 
the Church in this way. Finally, because of the exceptional circumstances 
which the country has experienced, the bishops have assumed a preponderant 
role of leadership and expression, regaining a place within the community 
which had to some extent been minimized in the post-conciliar period by the 
reduction in emphasis on the juridical aspects of the Church. 


The Risks of the New Situation 


The priority commitment of the Chilean Church to the poor sectors which the 
new political, economic and social model imposed by the present government 
produces, excludes and leaves unprotected is producing all of the consequences 
mentioned above, but at the same time it is posing questions about the future 
which merit recognition as such. 


For reasons of security and in the search for the broadest possible consensus, 
it has been the bishops who have raised their voices to denounce the viola- 
tions of human rights or to criticize the aspects of the current government 
programs which go against the gospel. They have cone so in general relying 
on the documents of the universal or Latin American Church, in other words 
conciliar or papal documents or those drafted in Medellin and Puebla, such 
that the new experience of the Chilean Church has not been accompanied by 

the corresponding theological reflection. Between 1968 and 1973, the bishops 
experienced and suffered the political division of their communities and 

the questioning of their authority. Now they can rely on a considerably more 
united clergy and on communities in the middJe and popular sectors which 
practically urge them to assume leadership. It is quite probable that this 
is an almost inevitable process in societies with Christian roots such as 
ours where the state assumes an authoritarian position, but this does not 
eliminate the probiematical aspects of the situation. There is the risk of 
being content with the state of emergency which resolves the internal problems 
of the Church and assigns it a preconceived role in society, a risk of 
waging an insufficient battle to normalize our political institutions, of 
creating a Church structure which is too pyramidal, better suited to the pre- 
conciliar Church than the Church toward which we are now working, and of 
abandoning the harsh task of contemplating the pastoral experience of these 
years creatively. Above all, there is a risk of Lives too bowed down by 
these immediate emergency tasks, leading to neglect of the better training 

of Christian leaders in other respects, greater evangelization and the 
preparation necessary to meet the challenges of the future, such as for 
example secularization and Marxism on the intellectual level. And there is 

a risk of failing to find a profound solution to the future problem of 

unity of Catholics through greater conversion to Christ. 





Weariness in the Lay Sectcr 


Another of the worrisome characteristics of the present Catholic Church in 
Chile is the inactivity of laymen as Catholic workers, professionals, 
politicians or businessmen in the building of society, and their tendency 
to devote themselves to tasks within the Church. 


In the traditionally Catholic sectors of the middle and upper bourgeoisic, 
a feeling of abandonment and even betraya. by the Church which criticizes 
the political, economic and social model reflecting them as a class, has 
spread. In these sectors there is growing anti-clericalism, efforts to 
select bishops and priests “favorable” to their positions or to seek 
Christian justifications for their choices, as a well-known group of 
Catholics did in a kind of manifesto of “Christians for capitalism.” These 
right-wing Catholics do not in practice heed the call of the Church, and 
they could hardly be, as laymen, the builders of the “civilization of love” 
toward which Puebla has urged us. Rather they are tending toward a gradual 
separation between their faith and their temporal responsibilities, with 
the resulting introversion »* their Christianity. 


The Christian democratic grou :s which were in fact until 1968 the most 
important spot.esmen for the social guidelines of the Church have become less 
active as committed laymen in our society. Various causes have led to this 
Situation: the declining solidarity in the clergy and the hierarchy with 
regard to the Christian democratic government, criticism of the social doctrine 
of the Church by leftist tatholics, the weakening of the doctrinal inspiration 
within the Christian Demouratic Party, and the current repression. The 
practical result is that many committed laymen, who identify with these 
positions, have either devoted themselves to work within the Church or have 
spiritualized and interiorized their faith, dissociating it from their 
temporal actions. 


There has not been a vigorous movement of lay workers and settlers ‘n 
Chile, truly inspired by Christianity in their work in their environment. 
These have been the traditional fields of the left wing with a Marxist 
orientation. The lay sector developing in recent years in the popular areas 
has evidenced a certain tendency toward commitment within the Church, with 
as a corollary resistance to commitment to the trade union movement, popular 
action or political activity. This can be explained in part by the fear of 
repression, but also by the fact that our conceptual frameworks and contexts 
for action and organization make it more difficult to incorporate in the 
Church the most concerned elements, trained in the workers’ struggle, toward 
which the Church has until just recently shown great mistrust. 


What is the real potential for the Chilean Church to evangelize the culture 
of our fatherland to its roots, when the laymen tend to remain within the 
Church or to relinquish their responsibility to the bishops? Are we moving 
toward an interiorization of the faith and absolute secularization of the 
technological environment, as some right-wing Catholics postulate? Does the 














priority option for the poor mean a definitive break with the professional, 
business and military environment, or the development of two types of church, 
each with its bishops and clergy? Will the Church be capable of surviving 
the imp=ct caused by the encounter with new social groups and transforming 
itself to create new mobilizing symbols which will lead to the incorporation 
of the liberation of Jesus Christ in history? 


The new support of the Cathclic Church by peasants, settlers, workers and 
young people poses a challenge te the still inadequately renovated forms 

of religious catechism, communities, liturgy and preaching, the training of 
priests and canonic law. To date the renewal of these forms has been done 
with a view to the Catholic groups traditionally active in the Church, and 
to a certain extent, minorities characterized by awareness and clear thinking. 
These new groups which have approached the Church and which are waiting at 
its doors to see if it may be their true home and not just rhetoric bring 
with them other ways of viewing life in the world, and their problems are 
different. The Catholic Church in Chile is faced with the challenge of 
renewing its methods of speaking and acting, so that a vital invitation can 
be issued to this new type of person to join a community where their 
experience is interpreted in Christian fashion and the action of God in 
their lives is celebrated in significant fashion. 


In the dramatic situation of recent years, our Church has demonstrated that 
it is sufficiently receptive to the action of the spirit of Jesus Christ to 
respond courageously and imaginatively to the needs of the poor and the 
weak. Confident in the power of Jesus Christ resurrected, we hope to be 
capable as a church of skirting the reefs inherent in the peasant situation 
and to build the Church which God wants and Chile needs. 


September, 1979. 
Interview With Monsignor Camus 
Santiago MENSAJE in Spanish Oct 79 pp 622-625 


{Interview with M | r Carlos Camus, former secretary of the Episcopal 
Conference, by Malu Sierra; date and place not given] 


[Text] He has been one of the most heavily attacked bishops in recent years, 
in particular while he was secretary of the Episcopal Conference. The 
reason, he says, is vist he speaks the truth. Obvious truths known to 
everyone, but which few are willing to voice. 


Perheos the golden clasp which definitively sealed his enmity with the 
system was his reference to the articles in EL MERCURIO as “exquisitely 
vicious." Obviously, much had gone before. Since the very earliest days, 
Monsignor Carlos Camus had been a thorn in the flesh of the powerful with 
his undiplomatic truths. 





Today he lives quietly in his country diocese in Linares. He does not regard 
his transfer there as a punishment, but as a stage--marvelous, he affirms-- 
in his priestly life. His career, he says, has always been thus: at the 
base for awhile, and in the leadership structure for another period. 


When the weather begins to improve, for example now, he goes out to the 
countryside every afternoon to celebrate mass, officiate at a confirmation, 
to visit a community or a chapel. "I like the country people. There I 
speak extemporaneously,” he comments. 


He had barely arrived in Linares when he established 10 diocesan departments 
to promote specialized sectors of the pastorate: young people, missions, 
catechism, communications, education, aid (fraternal assistance, children's 
learning rooms), social doctrine of the Church and rural advancement and 
development. 


And there he has stayed, without participating in the public debates. 
However, his slightest gesture, such as writing a letter to MENSAJE referring 
to freedom of the press, awakens animosity. Without any comment or 

apparent journalistic justification, EL MERCURIO printed his letter ina 

box on one of its pages. 


[Question] You have defined MENSAJE as the trench of freedom of the press, 
which caused some disturbance in journalistic circles. What led you to make 
this statement? 


[Answer] I said “seems to be." To a certain extent I softened the statement 
because there are probably some periodicals unfamiliar to me, with more 
limited circulation. But from what I do know it seems to me that there is 
shameful self-censorship, and that if anything is denounced it is done with 
so many exceptions and reservations that basically it is not a denunciation. 
In other words, they are accomplices. Among the periodicals sold on the 
stands the only one with a certain nobility, with independence, is HOY. And 
when it was shut down, MENSAJE became the bulwark which rescued the prestige 
of the people of Chile. The voice of those who have no voice. 


Apar’: from general considerations, Monsignor Camus has personal reasons 
for mistrusting the press. For example the increuible episode in which he 
found himself involved in connection with an informal “off-the-record" 
Statement to foreign journalists, which was then cleverly inserted in a 
Santiago daily, as he demonstrated by comparison with another recording. 


A press conference on the arrival of the three bishops who were arrested in 
Riobamba and mistreated in Pudahuel widened the breach. It was then that 
he referred to the exquisitely vicious editorial. To this was added an 
article on "Clericalism or *reedom" in which he said that the Church could 
not sell out its conscience and that its duty was to be "the voice of 

those who have no voice." The cardinal then recommended that he go to the 
nunciature, since it had been learned from a very reliable source that a 
decree expelling him from the country was being drafted. 
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This measure did not go through, but M<ignor Camus left the secretariat 
of the Episcopal Conference and lived for a year in Rome. On his return, 
the Linares diocese, where he replaced Mons »nor Salinas, awaited hin. 


Today his maim concern is his country diocese. But this does not mean that 
he is not interested in other things. 


With regard to “his” peasants, he notes that this zone ranks fourth in 
extreme poverty. "For the land is poor, and for a long time there has been 

a situation with Little potential for initiative. What was achieved with 
agrarian reform is deteriorating now, and then the people are quite subdued. 
Of those who received plots, many had to sell because of the state bank loans 
at usurious interest which they could not pay. And they sold at any price, 
for advantage was taken of then." 


"On the other hand, many received no allocation--those affected by Decree 208, 
who were the most courageous union members, in other words those with a bit 

of personality. Then there were those displaced by the agrarian reforn, 
without a place to live and littie .o eat. There are almost no plantings 

of sugar beets any more, and this was the main crop. Then they planted 

wheat, beans and corn and they are eating them--it is a subsistence economy.” 


Is Chile a Catholic Country? 


[Question] You say that it was never your intention to wound anyone and 
if you have done so it is because you say what you think. Do you believe 
that this is the attitude people expect of a b.shop? 


[Answer] It depends on the image they create for themselves, since for many 
people the good little fathers should not meddle in anything. For someone 
who is comfortable, living calmly in his home in a good economic situation, 
the less said about the subject the better. But I believe that the vast 
majority--80 percent--are not well off. The only hope then is for the 
Church to say what they cannot say. The impertant thing for us is to tell 
these people that we stand with them. And it is this which has brought so 
many people in masses to the churches. 


[Questica] What do you believe is the task of a pastor in Chile today? 


[Answer] I believe that it is total evangelization. That is what the 
Church has been saying since the council, that is the message of "Evangelii 
Nuntiandi,” what Puebla is now reflecting. In other words, preaching the 
message of Christ with all its implications, and taking the totality of 

the person, body and soul, and also his life structure. I believe that it 
is to make the love of Christ felt not only on the individual, but on the 
social level. For the majority of problems are not resolved individually 
but depend on a situation, 


[Question] As the question was asked of Father Hurtado 30 years ago, do 
you believe that Chile is a Catholic country? 














[Answer] Yes, I think so. Despite the immoral situations which exist. For 
we have also been able to discover the Catholic depth of the people. And in 
fact the Church has beer. able to maintain the weight and the voice it has 
because there is a very great response from the people. Anc we have seen 
that people who were very distant and even those who believed themselves to 
be atheists and materialists were as Christian as the rest. 


[Question] Do you believe that the Catholic Church has more or less 
influence now than in other epochs, for example that of Father Hurtado? 


[Answer] More, I believe. Not on the government level, but it does indeed 

have more influence on the thinking of the people, and that carries weight. 

I believe that we have perhaps lost some prestige with the leading classes-- 
nowadays there is disrespect for a bishop as if he were an inferior. In the 
past this was unthinkable. But ({ believe that we have penetrated more into 

life, with all the risks it entails. I believe that the voice of the Church 
today is respected throughout Chiie, by many non-Catholic people as well. 


[Question] In these years a change has been seen in the thinking of 
Chileans, with the adoption of the values inherent to a capitalist consumer 
society, which the Church rejects. What is happening? Has the Church no 
influence in this realm? 


[Answer] I believe that in the long run it does. Currently the people are 
dazzled by the whole propaganda onslaught, but the time will have to come 
when the critical spirit of man makes itself felt and the people realize 
that they have been deceived, that a whole series of false things have been 
presented to them. But it is a fact that in this respect, the economic 
policy has been successful insofar as creating myths is concerned. The 
materialism is found here--man is an economic asset. It is not a direct 
attack upon the spirit, but rather vitiates the spirit. In the short run 
this seems to be something we cannot halt, but it is necessary to teach 
Christians to protect themselves against the values of the consumer society. 
However, it is inevitable that they have the experience, with all the 
communications media available to them. 





Christians in Power 


[Question] What do you believe lies behind the attitude of the Christians 
who are in power, who even sign public statements in which they voice their 
disagreement with the Church hierarchy? 


[Answer] I believe that there are two causes. One is certainly misinformation. 
They have no concept of the Church of the Vatican Council, They do not know 
"Evangelii Nuntiandi," they are not familiar with the social doctrine of the 
Church, or even Christian morality in its social aspects. They have a personal 
and individualistic morality which at the most serves them for family 

problems, but which reaches no farther. It does not touch their business 
thinking or pocket, The other reason, I would say, is a kind of servility 
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toward the regime which is being imposed. It is unwise to go against it. 
It may mean being left jobless or made a real pariah. 


[Question] But shouldn't the Church bear a part of the blame for this? 


[Answer] I believe so. We have here the problem of the School of Economics 
at the Catholic University. 1 believe it is a grave sin that the main 
economists who are managing this neocapitalist economy are the products of 
the Catholic University. And that university is today training the elite 
for a non-Christian regime. 


[Question] For what reason has the Church hierarchy, including yourself, 
opposed this government from the beginning? 


[Answer] I have not opposed it from the beginning. I was in Copiapo where 
there was a sensible intendant and at the beginning everything went very 
well. Then, when the abuses began to develop, one still thought that these 
were errors due to the haste of the moment or deviations from instructions 
on the middle command level. When we bishops met and saw that these same 
errors were being repeated everywhere, we reacted. We felt deceived, for we 
had blind faith in the fact that these new forces would be different from 
the Central American dictatorships. That these were honest people speaking 
the truth. The first document with which we broke our silence, in April of 
1974, was because we felt deceived. 


[Question] You are accused of not having opposed Salvador Allende equally 
forcefully. Do you believe that his government was better than this one? 


[Answer] I believe that there were tremendous errors in the economic leader- 
ship, and in lack of leadership and abuses as well. But there was not by 

any means such cruelty, assassination, lies and violations of ‘uman rights 

as have occurred now. There is no comparison. 


Priests in Politics 


[Question] The most frequently reiterated charge against the Church is that 
the priests are meddling in politics, even bypassing the Puebla papal 
directive. How would you answer this? 


[Answer] We are very loyal to the Pope, otherwise we would have no reason 
for existence. Our first norm is loyalty of conscience, because we do not 
work from any other motive. To disobey a papal directive would be a tre- 
mendous betrayal, which would cause the loss of our internal balance. We 
feel totally supported by the Pope. What happens is that words are juggled 
and the word “politics” is very broad. When the Church speaks of politics, 
and there is reference to the Pope's politica] doctrine, whenever there are 
pronouncements on the structures of society, it is speaking of ethical 

values which are inspired by religious motives. Thus if we defend freedom 

it is because we think that man was created in the image and likeness of God. 





If we defend justice, it is because we believe that Christ came to establish 
the Trinity among men. Obviously, when one does not control the communications 
media, one can easily be misrepresented. 


[Question] What do you think about the participation of Catholic priests 
such as Father Escoto and Ernesto Cardenal in the cabinet of the new 
government in Nicaragua? 


[Answer] I believe that this is a borderline situation. For this is not 
absolutely forbidden to the priests. One simply renounces political action 
as a function of a greater good, in order to be freer to devote oneself to 
pastoral action. But one does not reject being a citizen, or a man. And in 
borderline situations, when what has been experienced in Nicaragua is a fact, 
it became possible to stand apart. This would mean insensitivity to the 
pain, to the slaughter, to the assassination. And they committed themselves 
because at such a moment it was a duty of charity. 


Frei, Pinochet Speeches Compared 
Santiago MENSAJE in Spanish Oct 79 pp 608-610 


[Article by Diego Rodriguez: "Political Alternatives at the End of a Six-Year 
Term" ] 


[Text] Recent political events have had particular repercussions: the 
speech by former President Frei in Vina del Mar on 24 August, and the address 
delivered by General Pinochet at the end of six years in government. In 

both cases there seems to be the same basic concern: to define the 
institutional future of Chile. 


The Frei Speech and Its Context 


The statements by the former president came as a response to assertions by 
the government to the effect that there is no alternative to the present 
political model in Chile. Furthermore, government circles had challenged 
the opposition to offer a viable alternative. 


Before setting forth his specific proposals, Frei exolained: 


"It is certainly curious tat we are asked questions when we do not have a 
broad and honest opportunity to respond, and when we do respond, either the 
answers are not published or they are arbitrarily summarized in order then 
to launch, using all available communications media, a campaign in which it 
is hard to tell which is more notorious--the hatred of individuals or the 
desire to caricaturize what is said to ridicule the opponents. 


"The truth is that the communications media in Chile are closed to a real 
debate. How then is it possible to offer an alternative, if those who do 
so are in fact silenced?" 
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And the government itself served to confirm the truth of these statements. 
Not only did the highest authorities issue a diatribe describing Frei as a 
"pseudodemocrat," "“demagogue," “petty politician,” “hungry for power,” “weak,” 
and “lacking courage," but the government news media published the attacks 
without carrying the complete text of the speech. And finally, a minister 
“warned” the independent media that if they published the speech they would 
ve disrupting the political recess with the ensuing penalties. How can 
alternatives be offered under this sort of repression? Frei's proposals 

may be moderately well known, for it is difficult totally to silence a former 
chief of state, a member of the Brandt Commission, recently welcomed in 

Quito with the honors due a president in office. But what possibility 
remains for a simple citizen to express himself? 


Defending the History ~f Chile 


Frei's proposals were focused on a defense and redevelopment of democracy. 
Chile came into independent life as a democratic nation, in which rights and 
the law were respected. "We were a haven from oppression, and there was a 
gradual development which allowed the birth of a vigorous middle class, a 
Strong trade union organization, and in the last years, obvious progress in 
the rural sector together with real improvement in the situation of the 
peasantry. 


“Being a small country compared to others, we came to rank third in Latin 
America is per capita income, along with obvious progress in its distribution. 


"All of this was achieved under the aegis of Chilean democracy, which was 
not static, but allowed continuous development. To say the contrary is to 
falsify history." 


In reality, to claim, as government circles have, that representative democracy 
was inefficient because 20 percent of the population was in a situation of 
extreme poverty in 1970 is to falsify history. Suffice it to recall that in 
1940, 54 percent of the citizens of Chile fell below the poverty line.* The 


progress in these 30 years has been the product of democracy. 


It is also to falsify the history of the people of Chile to claim that the 
Popular Unity years were "the 1,000 blackest days in our history” as the 
government does. It is true that there was widespread disorder, long lines, 
verbal violence and other shortcomings (which MENSAJE frequent)y denounced), 
but it is also true that in those years the workers achieved the highest 
levels of employment, wages and social participation in the history of 
Chile, as the figures show. 


It is not a matter of idealizing the past, but rather of defending history. 





*See S. T. Mill, "Poverty: A Challenge to the State," MENSAJE. No 270, 
July 1978. 











Democracy Today 


Frei's speech has the merit of stressing the close links between the political 
democracy and the economic and social development which existed in Chile's 
history. And also, in his assessment of the present, he stressed this close 
relationship. 


"Whatever the achievements of economic policy or the skill with which 
Statistics may be used, the model being implemented concentrates wealth with 
a few and impoverishes the vast majority, maintaining intolerable unemploy- 
ment rates and a very low investment rate. 


"A social economy of the market type is only functional undev a regime which 
respects all freedoms, in which parliamentary control exists as a political 
expression, along with effective and vigorous trade union organization, and 
in which the state establishes a reference framework for competition which 
does not produce such evident and profound inequalities but functions 
efficiently to protect the weak." 


It is absurd to maintain, as one morning newspaper in the capital does, that 
these statements can be ascribed to “the influence of Marx,” supposedly 
affecting even those who claim to be Christians and democrats. It is inter- 
national empirical evidence which shows that right-wing dictatorships always 
concentrate wealth in the hands of a few. And when it comes to the case of 
Chile, as if simple visual observation were not enough, the most official 
figures and most systematic studies show to what point income and capital 
have been concentrated. The evidence is so overwhelming that even defenders 
of the government have admitted deterioration in the distribution of income 
(EL MERCURIO, 2-9-79). 


A Democratic Future 
Frei maintains: 


"We are persuaded that the only possible alternative for Chile is to proceed 
in the short run, on the basis of consensus and with known goals and deadlines, 
to reestablish democracy so that Chileans can return to living together in 
responsible fashion." 


In order to build the new democracy, he added, hatred and vengeance must be 
uprooted, there must be mutual respect, democracy must be defended against 
the violence of terrorists or torturers, the risks of an open society must 
be accepted and the temptation to seek tranquility by closing our eyes to 
problems rejected. "The rebuilding of Chilean democracy must be the fruit 
of a true national consensus." 


In order to advance along this path, the former president set forth seven 
proposals: 
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"1. That the basic freedoms be reestablished in accordance with the 
constitution and the Universal Declaration on Human Rights, abrogating any 
provisions limiting this constitution and the emergency regime. 


2. That constitutional amendments be diafted by a truly representative 
body. 


3. That a government with the stated mission of staunching the wounds of 
the past, reestablishing democracy and guaranteeing the international 
security of Chile be organized. 


4. That trade union rights be fully reestablished and substantial modifi- 
cations be made to the labor plan in accordance with the proposals formulated 
in practice by all of the leaders of the trade union organizations in Chile. 


5. That political party statutes be drafted. 
6. That the voting registers be immediately reestablished. 


7. That a national consensus be sought to guarantee a democratic solution, 
in peace and without violence, making subsequent development possible." 


To these propositions, the main government press organs replied that there 
is no alternative in Chile but communism or “the alternative of cadividual 
freedom" which is being established now (EL MERCURIO, 2-9-79). This is a 
repetition, in still further caricaturized form, of the old false dilemma 
of 30 years ago, of the days of the cold war, and what is proposed is a 
scheme of “individual freedom" which is only a new version of 19th-century 
liberalism. It is claimed that Frei's propositions are nothing but 
"procedural formulae” and that political freedom will have to be “sacrificed 
to the dictates of solid construction of a free regime."’ And what is this 
regime? The free market, naturally. Put in another way, while Frei sub- 
ordinates the economic to the political, to the overall view of society and 
therefore to ethics, his detractors subordinate the political to a liberal 
economy. 


Pinochet's Speech and Its Context 
This address was carried to the entire nation by national radi» and television 


channels and was carried in the press in full. No criticisms of it have 
been published. Its author has not been insulted or slandered through the 


communications media. 
Democracy in the Past 


Pinochet maintained: 


"For almost half a century the country has clung to the traditional forms 
of the classic system of the old democracy, with liberal orientations in 





political theory and gradually socializing trends in the various economic 
experiments.” 


This view of the past is megative. Fifty years of Chilean history are 
rejected, and nothing good is found therein, not even under the right-wing 
government of Arturo and Jorge Alessandri (1932-38; 1958-64), co which some 
politictans in the government today gave such support. The essence of this 
old democracy would be the rooting of power “in the political parties 
exclusively." This vision of Chilean history leads us to believe that the 
political parties in the past had an authority which did not come from the 
people, the citizens, the voters. This seems surprising, to say the least, 
because the electoral system had been made notably more democratic, bribery 
had been practically eliminated, and not even the electoral campaigns 
financed by huge sums of money were the main determining factor in the 
choice of the citizens. What argument is given in evidence that the people 
did not have power? No argument is given. 


Democracy Today 


Where democracy in the Chile of today is concerned, General Pinochet's speech 
leaves a great void. He said solely that “we are seeking the method of 
generating political power." This void is particularly notable in a speech 
delivered after six years in government, and one in which it is maintained 
that the reconstruction phase has been completed. What reconstruction is 
meant, then? It seems that what is supposedly completed is economic re- 
construction, not political reconstruction. Once again, and despite the 
statements to the contrary, the economic prevails over the political. 


On the subject of the present, it is also necessary to emphasize a portion 
of the text dealing with the human rights situation: 


"Now that we have overcome a difficult human rights situation in our father- 
land, resulting from a conflict which others launched, Chile is now one of 
the countries offering the most guarantees for the safety and rights of 
individuals." 


If we are speaking of basic human rights such as life and physical safety, 
it should be remembered that political rights are a part of individual 
rights. Since all political rights are suspended in Chile, what guarantees 
are meant? 


The New Democracy 


General Pinochet devoted an important part of his address to the future of 
our institutions. He maintained that he regards “democracy as the normal 


form of government best suited to our traditions and our way of liie." 


The “new democracy" will include "modern forms which will be established 
for the renewal of the authorities and the regime." What will these modern 
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forms be? It is not known. The truly modern forms of electing authorities 
place the power of decision with the citizens ever more broadly (including 
the illiterate and young people), even making it possible for them to 
repeal officials. It is normal that various trends of opinion should 
develop, and they are channeled by political groups or parties. What other 
“modern” form could be meant? A corporativist system like that which some 
European countries have had in the past? 


It must be noted that the “new democracy" could take long years in coming. 
Confirming his earlier statements that much time will pass before a civil 
government is established, General Pinochet confirmed that we will advance 
“gradually and without haste” toward fully effective political freedom. He 
rejected "the insidious hypothesis that we want to stay in power forever,” 

but he did not set any time limit for surrendering it. The only way of 
preventing this hypothesis from spreading is to establish a clearly determined 
deadline. 


However, the basic thing in the “new democracy" is the function of a tool or 
instrument assigned to it in the speech. 


"Going deeper, our real difference with our opponents lies in the character- 
istics of the democracy toward which we must work, and the way of advancing 
toward its realization.” 


“In fact, in their view democracy is an end in itself, from which they presume 
this free, secure, progressive and just society we desire will inevitably 
and automatically emerge. 


"This would be recourse to a magic immediate solution to our national and 
social ills. 


"In our view, on the other hand, democracy as a form of government is a 
means which, properly designed and consistent with the reality to which 
it will be applied, proves effective in working toward the stated goals.” 


Stated in a different way, while the opponents believe that sovereignty 
lies with the people and that it is the people who should establish the 
goals of society, General Pinochet and his advisers urge that certain 
people (it is not said who) should establish the goals of society and use 
democracy to the extent that it is adapted to these ends. 





This specific definition of democracy as a “means” bears out Frei, who 
stated in his speech: 


“Basically there is a central problem. Democracy implies confidence in 


the people, and all these juridical lucubrations designed to protect democracy 
imply profound lack of confidence in the Chilean people. 








"Democracy entails, in the final analysis, a belief that the people are 
responsible, that they have common sense, and that they are capable of 
judgment about the basic things which define the orientation of a country. 


“Who has the right to claim the authority and set himself up as their 
protector? 


"In reality, the concept of democracy as a means is the very negation of 
democracy. It implies that certain privileged individuals can establish 
the goals for society and make use of democracy--or any other form of 
government--to achieve these goals. But a human being is not 4 means or 
a tool, he is an end in himself. And democracy is a basic expression of 
the human being in society. 


An Epilog for the Unbelievers 


As we conclude this writing, it has just been announced that the Ministry of 
Interior has refused to authorize the constitutional studies group to hold 
a meeting to set forth their thinking about the new democratic instituion- 
ality for Chile. This authorization was denied on the basis of legal 
pretexts too flimsy to be even called petty. This group, representing al! 
of the ideological factions in the opposition, protected this violation 

of the rights to petition, to assembly and to freedom of expression. 


Only those who do not believe in democracy can feel threatened by a movement 
promoting a democratic solution for Chile. According to the minister of 
finance, “the opposition groups represent a tiny minority.” If this is the 
case, why is the government afraid of them? Also, if they are a smali 
minority, why not call for elections as soon as possible so that this will 
be made evident? Only the minority groups in power fear free elections. 
Thus no other option remains for them but repression to silence the 
dissidents. 


Comment on New Labor Policy 
Santiago MENSAJE in Spanish Oct 79 pp 626-631 
[Article by Ramon Fernandez A.: "The Humanism of the New Labo: Policy") 


[Text] How can the market rationality contained in the new 
labor policy be related with Christian humanism? The author, 
a sociologist, shows us the functional economic way in which 
the labor factor is being regulated, and compares this with 
the ethical political dictates emerging from the social 
teachings of the Church, which holds the view that social 
life should be regulated, but socially. 


The Labor Plan has ceased to be that. Decree Laws Nos 2755, 2756 and 2758 
have made it into a functional legal complex which has now begun to regulate 
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the relations between capital and labor, in a new political stage through 
which the 11 September revolution is passing. This new stage involves the 
gradual institutionalization of a new form of social relations. 


This phase of institutional development requires that the economic process 
begun be pursued and strengthened, but at the same time, there is a need 

to generate an ideology which will serve to legitimize it in terms of a 
future consensus guaranteeing that the process will be irreversible. There- 
fore, the technicians of the revolution, obstinate at the beginning in 

terms of “value judgments” in matters of economic policy, have mere recently 
insisted on the ethical values and principles said to have inspired the 
economic program on the basis of a more general ideological-political plan. 


The reference to a certain “Christian humanism,” along with the demands of 
market rationality, have been “inspiring” the revolutionary practice of 
the civic-military bloc in power. A number of ministers of state, in 
particular the minister of labor, in his most recent addresses, have 
typically noted that the new labor institution structures not only meet 
the demands of the economic model, but also reflect an indispensable 
Christian inspiration. 


In the view of the public, the first relationship merits no objection, 

but quite the contrary: it contributes to an understanding of the content 
and internal mechanisius which the law is implementing. However, with 
regard to the second assertion, matters are not so obvious. In fact, in 
the view of the public familiar with the teachings of the ecclesiastical 
b‘srarchy, the “Christian” nature of the new institutional structure is 
something which requires further thought. 


Seeming Inconsistency 


The words of Pope Pius XI in which he denounced the economic process, with 
its highly concentrating and exclusive aspects, in a Western economy which 
had abandoned the social and moral aspects of the economy to allow the 
mar-et to play the role of the main criterion of social desirability still 
echo in the collective memory of Christians. 


In fact, in 1931 Pope Pius KI made a diagnosis which would seem to many 
Christians to be rather applicable to Chile in 1979. The Pope said that 

in this economy, “not only is wealth accumulated, but also an extraordinary 
and tyrranical economic power is accumulated in the hands of a few... who 
holding the money and control over it in their hands, also take over finances 
and control of the credit,” thus administering “the life's blood on which 
the whole economy lives.” According to the Pope, this new form of tyrrany 
derives from the “unlimited freedom of competitors, of whom only the most 
powerful have survived, which frequently is the same as saying the most 
violent and those most lacking in conscience” (Quadragessimo Anno, Nos 105, 
106 and 107). 





The root of this phenomenon is to be found, according to Pope Pius XI, in 
this “poisoned source"from which “the errors in the individualistic economy 
have come." This economy, “supressing out of meglect or ignorance the 

social and moral nature of the economy, regarded free play for competitors 

as its main market regulatur, since it could govern itself much better 
thereby than through the intervention of any established understanding... ” 
(Ibid., No 88). 


In so stating, Pius XI, anc already before him Leo XIII, and subsequently 
John XXII, Vatican Council II and John Paul II in his speeches in Mexico 

this year, agreed in setting forth the incompatibility between liberal 
capitalist rationality and the ethical principles deriving froa the Christian 
experience of the living God. In fact, while the former reject conscious 
social control by man of the economic and social processes, leaving that 
control in the hands of a “market™ endowed with freedom, will and personality, 
the affirmation of the living God entails the affirmation of man as the 

focus of natural and social processes. 


Therefore the public which is familiar with the Christian ethics cannot 

fail to ask how it is possible to relate market rationality with Christian 
humanism. There seem to be certain problems which must be contemplated in 
connection with the new labor legislation. To do this it will be necessary 
to analyze that legislation, taking its adaptation to the economic model 
into account in order then to compare it with the ethical-political dictates 
deriving from the social teachings of the Church hierarchy. Only thus 

can we discern the reality or illusion in the relation wentioned above. 


The Demands of the Economic Model and the New Labor Ins*itutiowwl Structure 


Those directing the Chilean revolutionary process agree in saying that the 
new economic model carries with it, among other requirements, the need for 
4 proper allocation of resources and a decrease in production coste« to 
guarantee that comparative advantages will be won on the international 
market. They also coincide in noting that labor is one of these resources 
and one of these costs, for which reason a labor policy gust b: functional 
in terms of the overall economic policy, as well as the comple< of social 
policies. for example educational policy. 


This means that the new labor institutions must define a frame wrk guaran- 
teeing, not by physical violence but by legal coercion, that the labor force 
will not be a factor distorting the base model. But labor is 4 human 
factor and, basically, it is a social, socially organized, fac:or, with 
varying levels of awareness and with a political organization which is the 
product of many years of struggle. This makes the task of reausigning 

this resource and reducing its cost particularly difficult. Inevitably 
this task entails political requirements limiting and weakening, the power 

of the organizations expressing and organizing that production factor to 
exert pressure. 








For more than five years this path has been pursued, with the provisions of 
Decree Law 198 continuing until 1 May last, the dissolution of the Chilean 
Trade Union Confederation after 21 years of existence, the denial of job 
security by means of Decree Law 2200, which was designed, the minister of 
labor said, to contribute to preventing subjective and irrational conduct 
on the part of the workers, disqualifications based on national security 
political considerations (in fact, this criterion is political not only 
because of its content, but also because it was established by the armed 
forces, a constituent part of the political regime of the state), the lack 
of effective organs of participation on the enterprise level and on the 
level where national economic policy decisions are made, etc., have for 
these five years preceding labor institutionalization contributed to 
weakening, splintering and obstructing bargaining power and organized labor 
participation. 





However, these measures were temporary. In order for the economic model to 
have internal viability and competitive capacity, particularly on the 
international level, it was necessary to implement the political will to 
generate a labor movement which would operate as a function of that same 
model within the legal framework. 


Within this framework, the revolutionary government is proceeding to allow 
free trade union organization and collective bargaining by Chilean workers. 
This is a freedom which must not become license, but must be a rational 
freedom. The source of the rationality derives precisely from the economic 
model which makes it possible, as the minister of economy stated not long 
ago. "The greater individual freedoms which the (economic) system allow 
are extended to all markets, including the labor market" (Roberto Kelly, 
address to the Farm Investment and Export Symposium). 


Therefore it is a regulated freedom and a bargaining capacity which is also 
regulated. Since it is impossible to describe the entire complexity of the 
regulatory mechanisms to which the new trade union freedom is subject here, 
we will only mention the basic characteristics. The reader will have to be 
so good as to undertake an examination of the legal text as a whole for 
himself. 


The Regulatory Mechanisms 


Regulated trade union freedom means we do not have here a pure liberal 
concept. The liberal concept as such rejects regulation of trade union 
activity, particularly that by the state. Here is the great innovation in 
the new legislation. It would seem that we have here a liberal assertion, 
but it is not purely and simply that. This liberal assertion is altered 
by the authoritarian rationality in which the state is responsible for 
regulating the freedom of citizens as a function of the common good which 
that state defines as the welfare of Chileans. 





By virtue of this, the state undertakes to establish the regulatory 
mechanisms, which are of two types: a) the setting of goals for the trade 
union organizations, and b) administrative regulation of those organizations. 


In fact there is free trade union organization in the sense that what trade 
unions are wanted can be established, provided always that they have the 
goals set for them. These goals vary widely and, in general, define the 
concept of the union integrated with the enterprise. The novelty is that 
the main goal of the trade union, as recognized ard formulated in various 
international agreements--to defend and promote ti..c common interests of 

its members, both of an economic nature and of a professional and trade 
union nature, in particular through collective bargaining--is not seen on 
the list of goals. Furthermore, of the six types of labor organization 
established by the law, only one (the enterprise union) has the right to 
collective bargaining. The trade union then is not seen as a tool of the 
worker, but as a factor contributing to enterprise development. It is this 
which the model requires and therefore there is freedom, but within the 
limits of the rationality of the model. 


The second mechanism is of an administrative nature. The Labor Office and 
Labor Inspectorate undertake to regulate the trade union advance in three 
respects: a) when a trade union is established, the Labor Inspectorate has 
the right to object, which in practice is the same as requiring prior 
authorization, since if the urion does not correct the points listed in 

the objectin, its legal status is revoked; b) the Labor Office has the right 
to check on the competence and suitability of the leaders elected, both at 
the time of election and subsequently in the execution of their duties; 

c) the Labor Office retains the key authority, where the financial and 
economic management of the trade union is concerned, to require prior 
authorization of payment, or in extreme cases, to freeze current accounts, 
whenever it deems the accounts rendered unsatisfactory. 


There are other less permanent regulatory mechanisms, such as the trade 
union election mechanism, in which the requirement that all members be 
legally qualified must be candidates does away both with the freedom not to 
run for office and the freedom of the workers themselves to choose their 
candidates. This latter is strengthened by the fact that the worker is not 
free to elect all his leaders, since he always has fewer votes than the 
number of leaders being elected and votes cannot be accumulated, 


There is trade union freedom, then, but it is regulated by the political 
will of the state, which in turn serves the economic model and the interest 
it reflects. Thus the figure of the businessman is of particular importance 
in the legal framework. He benefits from the provision that in the first 
year an enterprise functions, there can be no union. By virtue of Decree 
Law No 2200, the businessman is given important tools with which to control, 
if he so desires, the freedom to join. He has the freedom to dismiss, to 
sign fixed-term two-year contracts, to transfer a worker from his labor post, 








to hire apprentices on contract, etc. Massive dismissals, for example, 
could substantially alter the number of unfon members and therefore the 
number of leaders. 


In the large enterprises operating on a shift basis, the owner can grant 
or refuse permission for trade union meetings during working hours, which 
in principle are prohibited by law. He may allow or reject discounts on 
extraordinary or other quota schedules. He may ask for the dissolution of 
the trade union or effect this through “any concerned person in the enter- 
prise." All of this means that trade union vitality depends to a large 
extent on the businessman. 


Regulation of Collective Bargaining 


There is also the freedom to engage in collective bargaining and to use 
strikes as a tool of pressure in the event that the parties cannot agree. 
But here again it is not a question of any bargaining or any recourse to 
strikes, since both must be characterized by rationality and efficiency, 
that is to say they must be consistent with the economic calculations made 
by the team implementing the model. Here too then, there must be regulatory 
mechanisms. 


First of all, it is necessary to regulate which sectors of the national 
economy will have bargaining power. And so a large number of workers are 
denied that power: those employed by the public administration, the 
courts system, ti:c national congress, workers on apprenticeship contracts 
and those engaged in temporary or seasonal work (certain workers in con- 
struction and agriculture). 


In addition, for those who have bargaining power, it is also necessary to 
regulate the subjects on which negotiation is possible in order not to 
hinder free industrial development. The subjects of negotiation come down 
to wages and working conditions. In the case of wage-earners, the proposal 
by the employer may not be lower than the equivalent of 100 percent of the 
living cost increase. This must be taken to mean that part of the 

worker's income which is his wage, which does not represent all of his 

real income, since the balance is made up of health and housing allocations, 
etc., explicitly excluded from the subjects for negotiation, depending on 
the desire of the employer. 


Thirdly, those who have bargaining power can only exercise it on the enter- 
prise level. As we have already said, only the enterprise union, out of the 
six forms of trade union organization (enterprise union, inter-enterprise 
union, construction union, independent workers’ union, union federation and 
union confederation) has the right to collective bargaining. 


This limiting effect tends to be offset by means of a fifth regulatory 
mechanism which provides thit the agent of bargaining need not be a union 
exclusively, but can also be a group of workers joined together for the 








purpose or any individual worker, even during a strike. So that lists of 
demands will be made in a fashion which does not hinder the economic process 
which is developing, they must be submitted at predetermined times according 
to a scheduie drafted by the state, taking the needs of the industries and 
productive units involved into account. Thus the schedule is not drafted 
alphabetically, but according to other criteria still unknown to the public. 


In the event that agreement proves impossible, there are various alternative 
possibilities: a) some enterprises may not be struck, but must submit to 
compulsory arbitration. The list of these enterprises will be drafted each 
year by the state on the basis of economic, political, national security or 
other criteria. ») The workers can vote, by free and secret ballot, to strike 
for 60 days. Wages will not be paid, but the striking workers must pay their 
taxes, and if the strike affects units important to the normal operation 

of the enterprise, the strikers must appoint an emergency crew to keep that 
unit operating. During the period of the strike, any worker involved can 
bargain individually with the employer to go back to work. After 60 days, 
the workers are free to decide if they prefer to go back to work or to 

leave their jobs. c) The third alternative is up to the employer. He can 
temporarily shut down the enterprise, in which case the contracts of those 
who did not strike will be regarded as suspended, and thus it will not be 
necessary to pay for the days not worked. Another option the employer has 

is to hire new workers from the mass of the unemployed to replace those who 
are striking, if and when this is possible. 


Thus the new institutional structure views the strike as an act which must 
be regulated, and one of which the cost to the businessman and to the 
general advance of the economy must be reduced as much as possible. As the 
minister of labor has stated, this legislation contains the greatest 
advanci.; in the strike sector in world labor law. 


All of this normative complex we have outlined seeks to ensure social justice 
and to overcome "the class conflict." The path chosen for so doing is the 
subordination of one class to another, within the requirements of the basic 
econonic model. 


The rationality of the market again is the basic wellspring of the new 
institutional structure regulating relations between capital and labor. The 
functional relation of all levels of social existence to the logic of the 
market is the principle and foundation of the "new Chile” the building of 
which is being sought. But it is precisely with regard to this "mercantile 
logic" as the overall rationale for social life that the social teachings of 
the Church have the greatest objection, because this logic is basically an 
anti-human logic. 


The Christian view of the dignity of man as the child of God is profoundly 
at odds with the “humanism” which emerges from this logic. It is necessary 
then to look deeper into this view and to derive conclusions from it as to 
the organizational form of social coexistence among men. 


37 





The Ethical Requirements of the Social Teachings of the Church 


With regard to the principle regulating the market, the teaching of the 
Church states that it is necessary "for the economy to abide by and again 
by subjected to a true and effective guiding principle” (Pius XI, 
“Quadragessimo Anno," No 88). What is that principle? It is man himself, 
in his dignity as an individual, man regarded as a social being. It is to 
him, according to the social teachings of the Church, that the role of 
agent in historical events basically falls. From the viewpoint of Christian 
humanism, social processes are not natural processes governed by invisible 
laws which are independent of the will of man. Quite the contrary. Social 
processes have a “social and moral nature” in that man is the goal of these 
processes and their agent. Social processes must then be socially controlled 
and socially regulated. Thus the Church has no objection to the regulation 
of social life or, therefore, labor life either. But it demands that this 
regulation be social. Therefore, the key aspect of the social teachings of 
the Church in the realm of labor have to do with the need to organize the 
workers with a view to their real and effective participation on all levels 
of the economy, from participation in enterprise management to participation 
on the levels of the political decisions affecting the life of the workers, 
whether it be the national or the international level (John XXIII, 

"Mater et Magistra," Nos 26 and 27, and Vatican Council II, Constitution, 
"“Gaudium et Spes," Nos 67 and 68). 


For the Church, then, it is not a question of free trade union organization 
in the abstract, nor freedom for the sake of freedom, either. Freedom in 
the view of Christian humanism is a freedom with a purpose, freedom for 
something. For what? For the exercise of the dignity of the individual 
as the child of God, which involves, among other things, being the master 
of his own historica. development. 


Therefore, the Church took the lead at the end of the last century in 
recognizing the right of the workers to organize in trade unions, when these 
organizations were still illegal throughout Europe, and this was as a 
function of the same and unique moral principle: the worker is a human 
individual who has the basic right to participate in socially organized 
fashion in the drafting, implementation and assessment of the policies which 
determine the future of a society. In asserting this, the Church is not 
proceeding in an opportunistic or demagogic way. On the contrary, it is 
"the proclamation of Christ, which reveals the Father to us and gives us 

His spirit" which leads us "to discover the ultimate roots of our communion 
and participation” (Puebla Document, 211). The profession of Christian 
faith is the eternal ethical proclamation of the need for continuing economic, 
social and political transformation, since “the communion which must be 
developed among men covers the individual from the roots of his love and 
must be manifested in all of iife, even in its economic, social and political 
dimensions” (Puebla Document, 215). 
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Any form of authoritarianism or liberalism, to the extent that it denies 
this process of real participation and democratization, is in conflict with 
the very essence of Christian humanism, which is participational social 
humanism. The Latin American bishops meeting in Puebla have just stated 
clearly what is concealed behind a certain liberal phraseology, in a text 
which should lead the Christian public in our country to reflect profoundly. 
“The free market economy, in its strictest expression, although prevailing 
as a system on our continent and justified by liberal ideologies, has 
increased the gap between the rich and the poor by placing capital above 
labor, the economic above the social. Minority national groups, sometimes 
affiliated with foreign interests, have taken advantage of the opportunities 
offered by these old free market forms to prosper, to their own benefit 

and to the detriment of the interests of the ma‘ority sectors of the people" 
(Puebla Document, 47). 


It is not enough, then, to proclaim a Christian inspiration which can never 
be renounced in order for it to be a reality. Christian humanism is an 
ethical-political imperative the requirements of which are not of a formal 
type, but which have profound repercussions in the realm of personal and 
collective life. 


Conclusion 


Within the limits imposed by the article form, we have tried to clarify the 
criteria for discerning the difference between the real and the seeming 
relations between the new labor institutional structure and its economic 
hypotheses, on the one hand, and on the other, the ethical-political 
imperative resulting from the assertion of the one living God, destroyer 

of idolatry and source of radical liberation, since it is He who “restores 
to man his basic field of liberty" (Puebla Document, Nos 491 et seq.). 
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MILITARY HIGH COURT DENOUNCES ALLEGED TORTURE 


Bogota EL ESPECTADOR in Spanish 5 Oct 79 p I-A, 10-A 





[Text ] The Superior Military Tribunal has taken a lofty stand, 
highlighting the integrity and independence of its magistrates, 
regard to the treatment that must be accorded persons detained for 
rebe!iion or any other crime punishable under our laws. 













The high court in effect revoked an arrest warrant issued against two 
persons accused of subversion, because the corresponding search was 
not conducted in full compliance with legal requirements and because 
the defendants told the judge that they had been subjected to mis- 
treatment and improper pressures. 



















Without openly acknowledging that the statements of the defendants were 
true, the military court rejected the use of any sort of pressures 
against persons under arrest and stipulated that the regulations 
pertaining to each trial must be observed in all proceedings, inasmuch 
as laws were made to be complied with. It recalled that torture as 

an investigative method is prohibited in Colombia. 


"Scant Service to Justice” 


The ruling in question was drawn up by Judge German Alfonso Avila as the 
magistrate writing the court's opinion in this case. It was approved 
and signed by fellow justices Dr Gersain Serna Giraldo and Col Roberto 
Ramirez Laserna. 


The decision was approved by the full court and backed by the 
commander in chief of the Military Forces, Gen Jaime Sarmiento 
Sarmiento,as chief justice of the court. As we mentioned previously, 
General Sarmiento wrote the prologue to the pamphlet “The Armed Forces 
and Public Order," which was authored by Judge Leonel Olivar Bonilla 
and which spells out precisely what procedures must be followed in any 
investigation. 





The Superior Military Tribunal's decision not to legalize arrests 

preceded by complaints, whether factual or fictitious, about abuse 

of authority by investigators, makes ic clear that neither the justice system, 
nor the administration in power nor the country reaps any benefits 

from abusive procedures, inasmuch as in the final accounting thev 

redound to the benefit of persons who might be the actual perpetrators 

of atrocious crimes. 


Proof of this is that in recent weeks the same military court has 
overturned 25 arrest warrants that judges of the Military Institutes 
Brigade had issued against individuals charged with belonging to 
various urban guerrilla movements. 


We should also note that this is not the first time that the military 
court has openly expressed its displeasure with the activities of 
Military Institutes Brigade officials, inasmuch as it has previously 
raised serious objections to and filed complaints regarding the 
submission of incomplete files or unauthenticated investigations. This 
was the case with the proceedings undertaken against persons charged 
with belonging to the M-19, specifically the motions to repeal the 
arrest warrants issued for sociologist Maria Cristina de Fals and 
former magistrate Tonny Lopez Oyuela. 


In addition to the above, it pointed out that almost all of the 
complaints are made by persons apprehended by units of the aforementioned 
brigade, as very few come from the provinces. It mentioned the same 
thing with regard to the rulings handed down by judges in other cities, 
which are almost always well-founded, this being the reason why they 

are generally approved by the military court. 


Courts and the State of Law 


We should also point out that the recent ruling by the Superior Court 
of Bogota coincides on almost all points with the views of the Superior 
Military Tribunal, which took its stand a few days before. 


Both courts, the military and the civilian, stated that we are living 

in a state of law, regardless of the restrictions imposed by martial law, 
and that therefore the authorities of the republic, without exception, 
are obliged to guarantee the rights set forth in the National 
Constitution. 


According to the written opinion of Judge Gonzalo Mejia Picon, the 
Superior Court of Bogota has decided that henceforth it would declare 
null and void the confessions or questionings of individuals charged 
with any crime when such proceedings are not backed by the signature 
of those in charge. 
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A few very prominent attorneys have expressed their satisfaction with 
the ruling of the Bogota Superior Court, feeling that it is a firm 
step towards regaining the full right of defense. Criminal lawyers 
David Luna Serrano, Antonio Jose Chacino Moreno and Santiago Romero 
Sanchez have so far publicly acknowledged the value and far-reaching 
importance of the decision. 


General Vega, Presiding Judge 


Separately, in a ruling handed down a few days ago, the Superior 
Military Tribunal declared unfounded the challenge filed against 

the commander of the BIM [Military Institutes Brigade], Brig Gen 
Miguel Vega Uribe, to the effect that he could not sit as judge of 
first instance at the trial of the M-19, inasmuch as a number of 
defense attorneys feel that heis biased against the defendants because 
the criminal actions that they undertook, such as the theft of 5,000 
weapons from the Rincon Quinones Mechanized Group, surely tarnished 
his prestige as a military officer. 


The oral court-martial of the alleged members of the group will 
certainly be convoked within the next 72 hours. The feeling is that 
at least half of the 250 persons currently under arrest will be 
released because of insufficient evidence against them. 


The court-martial will be held at the Artillery School at the same 
time as another is convoked to try numerous members of the 
"Revolutionary Armed Forces of Colombia" (FARC). The trial of these 
guerrillas will take place in Puente Aranda. 
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NAVY TO ORGANIZE COASTGUARD CORPS 
Bogota EL SIGLO in Spanish 8 Oct 79 p 17 


[Interview with the commander of the National Navy, Adm Guidberto 
Barona Silva; date and place not given] 


[Text] The National Navy is organizing a coast- 
guard corps to more effectively defend the country's 
sovereignty, the commander of the navy, Adm Guid- 
berto Barona Silva, reported yesterday. 


Speaking on Caracol's program “Five Reporters and 
the Man of the Week," the army commander also 
pointed out the enormous contributions that the 
navy has been making to national development. 

In emphasizing that the Armed Forces are carrying 
out their role as defenders of the democratic 
order in accordance with the constitution, he 
recalled that not only the Armed Forces but all 
Colombians must see to this defense. 


The following were Admiral Barona Silva's main 
statements: 


Cooperation in Development 


[Question] How is the National Navy cooperating in the programs 
for the country's overall development that the government has been 
engaged in? 


[Answer } As you know, the National Navy has been doing colonization 
work along southern rivers, in Putumayo and in the Amazon region. It 
has also been working in the Orinoco area, in Puerto Carreno, to 
maintain development poles there that are now becoming more important. 
As far as maritime matters are concerned, the navy has contributed 

in basically the following ways: in the first place, for example, 

as part of scientific marine research, the navy is undertaking a 
series of operations with oceanographic research cruisers. At this 
point, we could say that the outcome of this research is providing a 
panoramic view of what kind of renewable and non-renewable resources 
the country might have in these ocean areas. 


43 





Moreover, we have also contributed a great deal to the development of 
the merchant marine, because we are mandated by law to contribute to 
and monitor its development and, in general, to help the maritime 
industry, and hence the country, to develop. 


In addition, our officially recognized naval academy is giving the 
country professionals such as electronic engineers, mechanics, 
oceanographers, etc, who after leaving the military have begun close 
ties with private industry and who are now lending their know-how 

to the country's development. 


Public Order 


[Question] What is the navy's mission with respect to public 
order problems? 


[Answer ] Within its areas of land jurisdiction, the navy is 
responsible for controlling subversion, and we operate there in 
conjunction with the Marine Corps. So, we have the same responsibilities 
in those areas as the army, pursuant to the regulations for main- 

taining the public order and for keeping groups that have taken up 

arms under control. 


Sea Statute 


[Question] What is the true scope of the Sea Statute, as reflected 
in Law 10 of 19787 


[Answer ] The public is really not familiar enough with the scope 
of the law. In the first place, this law of the sea established the 
jurisdictions that the Colombian state has in the ocean. For example, 
the law stipulates that the state has complete sovereignty over the 

12 miles of territorial waters. This means that those !2 miles of 
territorial waters are regarded as if they were the country's mainland. 
The country exercises total jurisdiction over the surface, the seabed, 
the underwater shelf and the air space. This is the sovereignty 
that the country is exercising. 


Then, in the contiguous zone of 188 miles that the law calls the 
Exclusive Economic Zone, the Colombian state exercises jurisdiction 
over, is the owner of, all of the renewable and non-renewable resources 
found in the area, on the surface of the water, in the water itself, 

on the continental shelf and in the seabed. 


This means that the country's areas of jurisdiction in the Pacific 
and the Caribbean are now approximately 900,000 square kilometers 
larger; in other words, a zone almost equal to the nation's mainland 
surface area has been incorporated into the country. 
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I have called this a new Colombia, maritime Colombia, and all of us 
Colombians should be looking in its direction because ve have 

resources there that we have not yet been able to evaluate, inasmuch as 
we do not know how valuable the resources in these areas are. 


Coastguard Equipment 


[Question] But how and with what are you going to defend these 
areas of jurisdiction? 


[Answer] It is really a challenge and a serious problem for the 
country and especially for the navy to meet this responsibility of 
defending and monitoring these areas. 


I can tell you that we have begun developing a program to tackle the 
problem. 


First, I want to tell you about the creation of the Coastguard Corps. 
The decree establishing this service is designed to help the navy by 
means of other kinds of vessels that are smaller, more economical or 
more versatile so that it can monitor these zones. So the navy is 
getting together equipment that is efficient and versatile enough to 
take care of the most important zones, especially the territorial 
waters, the 12 miles that it has to have total control over, and then 
the 200-mile area. In any case, the law is not going to be a dead 
letter. 


Drug Trafficking and Piracy 


[Question] Does the National Navy currently have the means to 
combat drug trafficking and piracy in its jurisdictions? 


[Answer] It is the navy's legal mandate to crack down on all these 
illicit activities at sea. 


Under the special program tha. we ~ trying to carry out, we hope to 
perform these missions appropriate ». We will in particular be 
monitoring fishing boats so that the pirates do not board them, as has 
happened on occasion, and rob them for use in drug smuggling. 


At the moment we are using what we have: launches and smaller equipment, 
and to the extent possible, larger units and now, in fact, vessels that 
have been seized, some of which are now in full service. Ships have 
now been outfitted and are operating in areas that have become 

dangerous owing to the activities of pirates. 


So far we have captured 80 vessels in La Guajira, the Caribbean and 
the Pacific. 
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[Question] All of the navy'’s activities have seemingly been in 
the Atlantic. What about the Pacific? 


[Answer] We have seized foreign vessels in the Pacific as well as in 
the Caribbean that were fishing illegally on the high seas and 
violating our national sovereignty and the regulations of the 
merchant marine. 


No Arms Buildup 


[Question] Do you think that Colombia ought to acquire more arms, 
as other countries have done? 


[Answer } In this regard I would like to tell you what the 
president of the republic himself has stated. Ours is not 4 weapons- 
oriented country. At no time will we be involved in an arms race 
because it is not in keeping with the governmnt's position in 
internationai forums. 


The Colombian Navy is simply preparing to set up a very small unit, 
which can in no way be equated with an arms buildup. We are simply 
creating a coastguard team for monitoring and control purposes. 


We have shown that we do not need s0 many weapons. We have peace- 
fully reached demarcation settlements with Ecuador, Costa Rica, 

the Dominican Republic and Haiti in the cases of ocean and underwater 
areas, and always in keeping with the provisions of international law. 


Defense of Democr. icy 


[Question] According to the experts, people's concept of democracy 
has deteriorated, and the military has been harshly criticized because 
of the missions that they have had to perform in the sphere of public 
order. What is your opinion? 


[Answer ) My personal view is that if we live under a system of 
government called democracy, the logical thing is for us to have to 
defend the system. I think that the position of the Armed Forces and, 
obviously, of the navy with regard to subversion has simply been the 
position that the government and the constitution have determined for 
it in order to insure the survival of legally established institutions. 
This is simply defending democracy. As far as the navy is concerned, 
we are merely fulfilling our mission, guarnateeing order in our 
jurisdictions. Democracy is our system of government, and I think that 
it is the duty of all Colombians, not just the Armed Forces, to defend 
it because we live under the system and are part of it. Those of us 
who are engaged in activities against subversion do so exclusively 

to defend the democratic system. 
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COLOMBIA 


CONSTRUCTION ON NEW MEDELLIN AIRPORT BEGUN 
Bogota EL ESPECTADOR in Spanish 25 Sep 79 p I-A, 8-A 


[Text } Tomorrow, President Julio Cesar Turbay Ayala will 
inaugurate construction work on the new Medellin airport during « 
ceremony marking the country's first “National Aviation Day.” 


The chief executive, accompanied by his ministers, will also visit 
the site of the new terminal facilities near the municipality of 
Rionegro and will lay the cornerstone of the major preject, which is 
perhaps the one that residents of Antioquia have been eveiting most 
impatiently in recent years. 


The new airport, whose earth-moving costs total close to 900 million 
pesos, according to the assistant director of Civilian Aviation, 
Col Alberto Guzman, is scheduled to be «:ompleted by April 1982. 


The airport will have s main runway and several auxiliary runways 
and offer all of the normal services of a mode:n airport. Its 
personnel and facilities will place it on a level with existing 
airports in Bogota, Cali and Barranquilla. 


The existing airport, Olaya Herrera, located in the suburbs of the 
capital of Antioquia, has serious shortcomings that have been a 
headache for both airlines and passengers. 


Olaya Herrers vperates only during the daytime because it lacks 
lighting; tnere are problems with the runway, which is very pourly 
located and which, moreover, is authorized to handle only 720'». 


In contrast, the Rionegro airport, which will resolve Medellin's 
acute aviation problem, will operate 24 hours a day and handle landings 
by all varieties of aircraft. 


The 30-kilometer drive from the urban area to the new terminal will 

take at least 50 minutes along the Medellin-Altw de Santa Elens-Rionegro 
Highway. The Medellin-Bogota Expreseway and the Medellin-Las l'almas- 
Rionegro Highway, which take 70 minutes, can aleo be used. 
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We should point out that the directors of aeronautics have ruled out 
the possibility of using the Olaya Herrera Airport as an alternate 
field after 1982, and we do not yet know to what use it will be put 
after it halts operations. 


Aviation Day 


The “Day of Colombian Civil Aviation" was instituted by Decree 1905 
of 3 August of this year, which set 26 September of each year as the 
day of celebration. It commemorates the founding 60 years ago of 

the Colombian Air Navigation Company in Medellin, the country's first 
commercial airline company. 


The program that the Administrative Department of Civil Aeronautics 
has outlined for tomorrow will begin at !130 hours, when President 
Turbay is scheduled to arrive in Rionegro. He will remain there for 
3 days and attend several official meetings. 


After the land of the new Medellin airport is blessed by the bishop 

of Sonson, Monsignor Uribe, the keynote ceremony will be held, during 
which Turbay Ayala will be decorated with the Order of the Cross of Special 
Civil Aeronautical Merit. 


There will then be an aircraft review with Colombian Air Force planes, 
followed by speeches by President Turbay and the director of aero- 
nautics, Guillermo Gaviria Echeverri. 


Nine individuals and two companies directly involved in aeronautical 
activities will also be decorated with the same order. Receiving the 
Great Cross will be Guillermo Echavarria Misas, the only surviving 
signatory of the document whereby the Colombian Air Navigation Company 
was founded in 1919; Gen Raul Paredes Diago, the commander of the 
Colombian Air Force; Capt Alvaro Jaramillo Villa, one of the country's 
most veteran pilots, and Avianca, the company that will also be 
completing 60 years of operations next December. 


The Silver Cross will be awarded postumously to Capt Luis Carlos 
Donado Velilla, the recently deceased aviation pioneer on the 
Atlantic coast, and Capt Alfredo Velez Ribero, who was an Aviana 
pilot for many years. 


Other awards, including the title of "Caballero," will be presented 
to Rene Marquez Lazcano, an engineer who has been with Avianca for 
29 years; retired Lt Col Arturo Posada, who spent 29 years in active 
service; Capt Ignacio Ossa Duque, a flight instructor; the Aircraft 
of Colombia Company, the nation's first aircraft assembler, and air 
traffic controller Ricardo Poso Miranda, whois completing 40 years 
of service in aviation activities. 
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The new Medellin airport in the municipality of Rionegro, whose 
construction will be inaugurated tomorrow by President Turbay Ayala, 
will have three aceess routes: the 67-kilometer Medellin-Bogota 
Expressway (70-minute drive); the Medellin-Alto de Santa Elena-Rionegro 
Highway (30 kilometers and 50 minutes), and the Medellin-Las Palmas- 
Rionegro Highway (55 kilometers and 70 minutes) 


Key: 
1. Department of Civil Aeronautics, Medellin (Rionegro) Airport 
Studies, Access Routes 
2. Route No 1, 67 kms, 70 minutes 
3. Medellin-Bogota Expressway 
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4. North-South Expressway 

5. Olaya Herrera Airport 

6. Medellin-Alto de Santa Elena-Rionegro Highway 
7. La Mosca Bridge 

8. Route No 2, 30 kms, 50 minutes 

9. New airport 

10. Envigado (town) 

11. Medellin-Las Palmas-Rionegro Highway 

12. Meeting site 

13. Route No 3, 93 kms, 70 minutes 
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COLOMBIA 


CAMACHO LEYVA: JUSTICE IS NOT 'MILITARIZED' 
Bogota EL ESPECTADOR in Spanish 2 Oct 79 p 5-A 
[Article by special correspondent Carlos Murcia] 


[Text ] Panama City, |! October--Defense Minister Gen Luis Carlos 
Camacho Leyva denied today that justice in Colombia is totally 
militarized and said that “there are only a few crimes that military 
justice is trying." 


At the same time he said that he was in favor of setting up a technically 
trained corps to take up the responsibility of combatting drug 
trafficking, indicating that the army would like to relinquish these 
functions, which are not proper to it. 


General Camacho Leyva said that the state has to utilize all of its 
available capabilities to carry on an in-depth struggle against this 
scourge of mankind. 


The Colombian defense minister said he agreed with a statement by the 
defense minister of Venezuela, General Rangel, to the effect that he 

does not think that the two countries are going to get involved in an arms 
race, merely that they have to renew their equipment periodically. 


Camacho Leyva announced that the two states would undertake joint 
efforts in the battle against drugs. 


When questioned whether Colombia would bolster its borders, as 
Venezuela is doing, Gen Luis Carlos Camacho Leyva replied: 


"In the first place, it is not true that Venezuela has bolstered its 

border posts; it does have a number of youth camps, but I do not think that 
we are going to wage a war with scouts. We have no need to bolster 
them." 





For his part, the Venezuelan defense minister stated also that "the 

two nations and their armies have always had the best of ties. We were 
and are sons of the same liberators. Our fathers strove to form a 
great Latin American nation, but unfortunately we split apart." 


General Rangel said that there are articles in Venezuela‘s constitution 
prohibiting conquests and condemning war or any act of imposition by 
one people on another. Only relations that aim at the harmony of 
peoples for development are supported. 


He added that there never has been and never would be a military 

buildup on Venezuela's borders with Colombia and he pointed out that 

what are to be found there are camps for youth training and for developing a 
knowledge of our borders. 


He also rejected the charge that Colombians are being tortured along 

the border. He said that 24 persons have disappeared in 2 years and their 
remains found, but we do not know whether they are Colombians, 

Venezuelans or Americans; it is believed, however, that they could be 
drug smugglers. 
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COLOMBIA 


CAQUETA TO BECOME A NEW DEPARTMENT 
Bogota EL ESPECTADOR in Spanish 26 Sep 79 p 8-A 
[Article by Edgar Caldas] 


{Text ] The intendancy of Caqueta could become a new department of 
Colombia if the Congress of the Republic passes the bill that the 
government has introduced to this end. 


The bill's single article asks that the number of inhabitants required 
by the constitution be overlooked in this case, inasmuch as official 
Statistics (the last legally approved census of 1964) indicate that 
Caqueta's population numbers 103,718 when in reality it now surpasses 
380,000, German Zea Hernandez, the government minister, explained. 


The First Commission 


The bill is now in the First Commission of the House of Representatives, 
and initial debate will soon begin on it. 


The government minister asserted that the president of the republic is 
very interested in Caqueta's status shifting from intendancy to 
department because it was one of his campaign promises. 


Vigorous Industry 


He stated that the conditions are there for this section of the 
country to integrate further into national life, since its natural 
resources and thriving livestock are a reserve for the country. He 
also pointed to its vigorous rubber and oil processing industry and 
its soft drink and liquor industry. 


"Caqueta’s economic importance lies mainly in its farm production. 
Eighty-three percent of the population works in livestock. The 
following are its most important farm preducts: bananas (53,125 tons), 
yucca, corn, sugarcane, rice, coffee, fruits and timber," he added. 


a3 





Administrative Costs 


The administrative costs of the new department, in the event that 
Congress passes the bill in its two prescribed sessions, are comparable 
to the current expenditures for the intendancy. Thus, it would be no 
economic burden to maintain the department, Zea Hernandez argued. 


Caqueta is divided into seven municipalities: Florencia (the capital), 
San Vicente del Caguan, Doncello, Belen, Montanita, Paujil and Puerto 
Rico. It has six towns (corregimientos), many of which could be 
established as municipalities. 


DANE [National Administrative Department of Statistics] Data 


“According to an estimate based on 1974 DANE data, the 1979 population 
is 304,645, and 336,768 for 1980. But if we consider the afore- 
mentioned factors, we can assert that the intendancy's population in 
1979 easily tops 380,000." 


"Under Articles 5 and 6 of the Constitution, in 1979 intendancies 

must have about 370,000 inhabitants to become departments, using 

the base population of 250,000 plus a four percent a year increase. 
Nevertheless, this constitutional requirement cannot be justified, 
because whereas Caqueta's official population remains at 103,718 
(according to the last legally approved census in 1964), the population 
bases provided for in the constitution are expanding yearly. This 

is why the government has been forced to ask the Congress to overlook 
the constitution's population requirement in cceating the department 

of Caqueta..." 
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HUBER MATOS’ RELEASE. PROMPTS QUESTIONS, VALUE JUUGMENTS 
Bogota EL TIEMPO in Spanish 28 Oct 79 p 8-B 
{[Unattributed Article: “Hubert Matos: Hero or Traitor?"™] 


[Text] Hubert Matos, former major of the Cuban rebel army, became the 
news of the week as he completed his sentence of 20 years’ imprisonment 
imposed for his crime of treason to his country. 


Matos, a schoolteacher, joined the forces led by Fidel Castro in the 
Sierra Maestra when the movement began against the dictatorship of 
Fulgencio Batista, who was overthrown 31 December 1958. 


His opposition to the Batista regime, for which he was persecuted, forced 
him to seek asylum in Costa Rica for some time and later to join the 
revolutionary movement headed by Fidel Castro. 


During his participation in the ranks of the Cuban revolutionary army, 
he was the chief of the seige imposed by the Castro forces on the city 
of Santiago de Cuba (Oriente Province) as a major, rank to which he was 
promoted together with other comrades in arms, and he was the military 
chief of Camaguey Province, a post he held when he was arrested on 21 
October 1958 by Maj Camilo Cienfuegos, one of the greatest heroes of the 
Cuban revolution. 


There are different stories, which have been disseminated throughout the 
past two decades, on the trial and subsequent sentencing of Hubert Matos. 
However, during the trial and throughout the 20 years of imprisonment, 
world public opinion has basically known of two points of view, which 

place Matos at two extremes: the first, and the most widespread, classifies 
him as one of the greatest traitors to the Cuban revolutionary cause and 

to his country, and the second, as a hero of the stature of Che or Camilo 
Cienfuegos. 


Against Him 


Those who defend the first version and considsr Hubert Matos a traitor, 
declare that once the revolution ended, Matos asked Castro to give him the 
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Ministry of Education as a sort of “payment for services rendered,” a 
request which was ignored by the Cuban prime minister, who later appointed 
him chief of the military province of Camaguey. Dissatisfied with the 
decision and filled with resentment at the denial of his request, Matos, 
they maintain, began a campaign against the newly established revolutionary 
government, particularly against Castro. It is said that Matos not only 
tried to curb the ~rocess of agrarian reform but tried to promote a 
counterrevolut io movement, inciting subversion among the military men, 
as well as among ‘ve civilians under his command, and giving rise to a 
number of rumors about the existence of an acute political crisis in Cuba. 
Therefore, for those who accuse him and consider him as being indirectly 
responsible for the death of Camilo Cienfuegos, Matos did not deserve 

the sentence of 20 years imprisonment but death by firing squad, a punish- 
ment applied for that type of crime in many nations. "Matos," they say, 
“had a reverse metamorphosis: From a butterfly he turned into a worn.” 


In His Favor 


However, when the other version is heard, the one maintained by the Cuban 
dissidents who live in Miami or other American and Latin American cities, 
Hubert Matos undergoes an opposite metamorphosis: he becomes a hero, a 
leader of great stature, an honest and upright man, a defender of democratic 
freedoms, a leader, almost a God, who was the victim of the misunderstanding 
and ingratitude of his people. In this version, th e is emphasis on his 
status as an anticommunist and there is talk of a letter which Matos sent 

to Castro on 19 October 1958 in which he told him of his opinion on the 
communist tendency, which in his opinion, the revolution had acquired. 

That letter, which many classify as “the greatest proof of his honesty,” 
said the following: "I do not wish to be an obstacle to the revolution 

and I believe =hat if the choice is between adapting or giving up, in 

order not to harm the revolution, the honorable and revolutionary thing 

is for me to luvave.” 


The story publicized by the international news agencies on 21 October 1959, 
gave as “the reasons for the arrest of Hubert Matos," the following words 
by Fidel Castro during one of his speeches: "He has net repaid the 
spontaneous sympathy of the people of Camaguey with loyalty. He wanted to 
carry out a counterrevolutionary maneuver in the most revolutionary pro- 
vince of Cuba. He deceived the people, betrayed his colleagues in the 
revolution with whom he fought in the mountains, and wherever there was 

a lack of unconditional support, he expelled the person who opposed hin. 
He carried out a campaign against Camilo Cienfuegos and Che, the most 
solid bulwarks of the revolution, driven by ambition and creating a bone 
of contention within the Cuban revolution.” 


However, while some classify him as a hero and one of the main leaders of 
the revolution, and compare him with leaders of the stature of Castro, 
Camilo Cienfuegos, Che, Ramiro Valdes and Jorge Almeida, many declare 
that his actions were never more than those of thousands of patriotic 
Cubans who fought for liberation. "Matos," they say, “never had the 
importance of any of the great ones.” 
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The Arrest 


According to press files, the Matos case began on 20 October 1959 when 
he declared his disagreement with the direction taken by the revolutionary 
process, charging communist infiltration into the government. 


On 21 October 1959 Hubect Matos was arrested by Maj Camilo Cienfuegos, 
accused of sowing discocd in the armed forces and obstructing the appli- 
cation of agrarian refom plans. In a speech made a short time later, 
Cienfuegos, according to the press, told the crowd listening to him: 

"The attitude of Matos is deserving of the firing squad. He took ad- 
vantage of the North American travel agents association convention held in 
Havana to give the impression that there were political difficulties in 
Cuba. For this unpatriotic attitude, his actions deserve sentencing to 
the firing squad.” 


Matos was tried and sentenced in a trial in which Fidel Castro took part 
as a witness and not as the prosecutor, as has been said. During his 

20 years in prison, attempts were made to effect his release, exchanging 
him for other political prisoners. In 1968, the government of Bolivian 
President Rene Barrientos tried to exchange him for French journalist 
Regis Debray, arrested in that country for alleged links with the Bolivian 
guerrillas and Che Guevara. Two years ago, the Chilean government pro- 
posed a similar exchange without any results. 


Another 19 officers were arrested with Matos, in addition to Maj Pedro 
Diaz Lanz and former president Manuel Urrutia. Diaz Lanz was accused of 
piloting an airplane and making flights over Havana dropping anti-Castro 
propaganda. However, although Diaz Lanz denied all charges, he later 
headed the creation of the anti-Castro ‘sovement called "26 de Julio.” 


The Accusers 


Finally, and in order to give a more complete version of the Hubert Matos 
case, we have only to mention the accusers. Captain Jorge Enrique Mendoza 
became the principal accuser of Matos before and during the trial which 
sentenced him and Capt Orestes Varela. Mendoza had be«n appointed the 
National Institute for Agrarian Reform delegate to Camaguey Province at 
the end of September 1959 and had held several posts of importance in the 
revolutionary government, including that of public relations chief of 

the Castro government in January 1959. 


Jorge Enrique Mendoza also headed the goodwill mission of the Cuban govern- 
ment, which toured Latin America and visited Columbia in February and 
March of that year. Mendoza said during the accusations prior to the 
arrest and trial of Matos, speaking over Camaguey Radio, that the 

province “is the Cuba of latifundium. The wealthiest cattlemen of Cuba 

are here. It is also the most conservative and traditionalist province 

of Cuba. Matos is a traitor to the Cuban revolution." 





On the other hand, once Hubert Matos was arrested, the longest “theoretical 
executions” in history was initiated. On 23 October 1959, Maj Pedro Diaz 
Lanz said in Havana: "Matos will be executed tonight or tomorrow, without 
a trial and under the accusation of having betrayed Cuba. I know this 
from a good source. They are going to take him out and put him against 

the wall and shoot hia.” 


Despite this and many other similar statements which followed ¢hroughout 
the two decades, and the fact that on 26 October of that year, three days 
after the statement by Diaz Lanz, Castro reported on the reestablishment 
of revolutionary trials, Matos was never executed. He continued to live, 
served out his sentence, and is free in Costa Rica today, waiting to leave 
for the United States where he will stay finally at the side of his family. 


And You, What do You Think? 


Eight prominent Colombian personalities answered a question on the polemic 
which has arisen around the release of Cuban dissident Hubert Matos: 

What is your opinion on the release of Matos? Do you classify him as a 
hero or as a traitor? 


Jorge Mario Eastman, a liberal politician and president of the Latin 
American Parliament: “In this respect I would say that I reiterate the 
theory that maintains that social justice must be accompanied by individual 
freedom so that such a noble purpose will not degenerate into simple 
retribution and thus, spiritual values will continue to exist.” 


Juan Manuel Roca, poet, winner of the national poetry prize a few days 
ago: “From the human point of view, the release of Matos is positive 
and in no way affects the revolutionary process of Cuba as some would 
make you believe. However, the fact that Matos is being viewed as a hero 
and there is the intention of using him as a spearhead against the Cuban 
Government disgusts me, particularly since the jails of the countries 
promoting that type of campaign are crammed with political prisoners." 


Diego Tovar Concha, politician and ambassador: "I consider Matos to be 
a fighter for freedom and social change within the juridical and lawful 
system against any totalitarian system. At no time do I consider him to 
be a traitor, on the contrary, I believe he is a man who has fought 
honestly for what he believes and against whom a great injustice has been 
committed.” 


Gilberto Vieira, secretary general of the Communist Party and representative 
in the Chamber: "Hubert Matos is perhaps the first traitor who appeared 

in the Cuban revolution process. He placed himself at the service of the 
North Americans and attempted a military uprising. In my opinion, the 
revolutionary court was very benevolent. Thev should have shot hia for 

his betrayal." 





Pedro Gomez Valderrama, liberal politician, writer and former Colombian 
ambassador to the USSR: “It is difficult to hazard an opinion on the 
subject since there are many stories for and against Hubert Matos. I 
could only say that I am sceptical about the subject.” 


Jaime Santos, theater and television actor: "I do not believe in heroes 
and I am not the one to say whether a person is a traitor. At any rate, 
I believe in a revolutionary trial and since the Cuban people sentenced 
Matos to 20 years in prison, it must have had enough reason to do so. 
However, people forget, and the anti-Cuban forces by using Matos as a 
hero are going to find a fertile soil for their purposes.” 


Bernardo “Chato”™ Valencia, director of the Shaio Clinic: "I believe that 
they were a long time releasing him and that he is not a traitor. He was 
a mistreated man in all aspects, who fought for his convictions. He vas 
a victim of the totalitarian regimes.” 


Humberto Marinez Salcedo, lawyer, actor, composer: "It seems to me that 
the fact that he has gone to Miami is already saying a lot about the 
heroism of Matos, especially when his country is playing a very worthy 
part in Latin American history. I believe that the duty of every Cuban 
is to respond to that liberating attempt, which is almost alone in the 
American Continent. Heroes do not flee. 


Gabriel Melo Guevara, politician, former governor of Cundinamarca, 
assistance director of EL SIGLO: "The release of Matos is natural because 
he had already served his sentence. It is important because it has to 

do with the most important political prisoner of Cuba and it relieves 
Castro of a serious international problem, which was frequently brought 

to his attention by his critics. I do not belleve you can go through life 
labeling a man a hero or a traitor and I believe that everyone who has 
fought for the freedom of his country deserves respect, particularly if 
the struggle has resulted in so much ingratitude and sufferings for hin. 


Jose Fernandez Gomez, journalist: "I cannot make an opinion because I 
am neither an ideolog nor an editorialist. I am simply a reporter who 
sees, observes, reads and hears. I establish a very clear difference 
between journalism of thought and that of reporting, and 1 am involved 
in the latter.” 
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EXCLUSIVE INTERVIEW WITH HUBER MATOS ON PRISON ABUSES 
Sao Paulo VEJA in Portuguese 31 Oct 79 pp 3-8 
[Article by Eric Nepomuceno: "Freedom at Last”) 


[Text] Last Monday, 22 October, at 0215, nearly 80 people waited in 
absolute silence for the last of the four engines of an old IL-28 of 
Cubana de Aviacion, the Cuban national airline, to come to a stop. It 
had arrived 6 minutes before at the runway of the Juan Santamaria Airport 
in San Jose, the capital of Costa Rica. Vhen the last propellor ceased 
turning, airport officials brought up a ramp belonging to Pan American 
and the aircraft door opened. Two officials of the Costa Ricwn Ministry of 
Interior were the first to climb up. Minutes later they descended on the 
run and crewmen lowered a wheelchair down the ramp. In it was an old man 
of 94 years wearing dark glasses, a white shirt with a tie around the 
collar. 


A young @an ran out from among the group waiting on the runway. He was 
Hubert Maios Junior, who broke through the security cordon and ran to 
embrace the old man, who was then taken to the VIP lounge in the airport. 
At that momeni, his sister, 21 years of age, asked the other sister, Luci, 
9 years older than she, in a low voice: “Is that he?" Luci answered: 
"No, that is Grandfather Rogelio, daddy's father.” 


The one for whom Carmela and other persons were waiting, only emerged a 

few minutes later--the girl's confusion was explainable because the person 
who left the aircraft was also a thin and wasted old man. He descended 

the stairs wits difficulty and hardly had time to wave and essay a smile. 
Immediately Hubert Matos", 60-yeare-of-age, of which the last 20 years were 
spent in Cuban prisons, was surrounded by newsmen and he stammered a brief 
word of thanks “for the hospitality of Costa Rica,” which gave him political 
asylum at the end of his prison sentence, which was served in full in Cuba. 
It was then time to embrace his wife Maria Luisa, 55, and his sons Hubert Jr, 
35, Rogelio, 33, and his two daughters--the youngest, Carmela, was only 9 
months old when he was imprisoned. Matos had never seen her since. 





* Until last week, VEJA, together with most of the world press, spelled the 
given name of Matos as “Huber.” His own family, however, explains that 
the proper spelling is “Hubert.” 











Hubert Matos, the best known of Cuban political prisoners--possibly the 
most famous political prisoner in all of Latin America--was also received 
at the airport by Costa Rican President Rodrigo Carrazo ani by former 
president Jose Figueres, who in 1958, as chief of the Costa Rican govern- 
ment, gave an aircraft load of weapons to the then Captain Mates, who 
then left to join Fidel Castro's guerrillas in the Sierra Maestra in Cuba, 
where at the side of Fidei himself, Camilo Cienfuegos and Ernesto “Che” 
Guevara, sould make up the quartet of bearded leaders who commanded the 
victorious revolution against the dictatorship of Fulgencio Batista and 
implanted the new Cuban government in 1959. 


Hubert Matos remained with his family for nearly 40 minutes. Shortly 
before 0330 he and his wife were placed in a silver Mercedes-Benz 280 SL. 
His elderly father, a farmer and small landowner of Oriente Province, who 

20 years ago promised he would not die as long as his son was not released, 
boarded a blue Chevrolet Malibu driven by Hubert Jr. The caravan also 
included another Chevrolet and a Ford pickup carrying eight armed men: 

it was ,..at of the security measures requested by Hubert Jr and which the 
Costa Rican government granted. They all went to the home of the father-in- 
law of Hubert Jr where they drank coffee and Hubert Matos talked practically 
without a pause until 0600--hie relatives had to give him a sedative so 

that he could finally go to sleep. He did not awaken until 1600, when he 
said: “I dreamed that I had left, that I was free..." The following 

day, shortly before he received the VEJA reporter for the interview which 
follows, his daughter Carmela confessed "I used to spend days and days 
sitting on some beach or some cafe, loc*tng at men who were more or less 

60 years-of-age and thinking: "What will my father be like? Will he look 
like that one’? Will his hair be white like that? 


| Was Mistreated to the End 


VEJA: What was your first day of freedom in Cuba like after 20 years in 
prison’ 


Matos: A day of great tension, indeed, the last 3 days I spent in prison 
were particularly tense. On Sunday, 21 October, I was released at 0700. 
| was received by offictals of the Costa Rican representation in Havana, 
taken to the residence of the consul where I had coffee and shaved, and 
then waited for the time to leave. 


VEJA: Your son Hubert Junior said here in Costa Rica that you were the 
victim of physical torture and blackmail in the final days. 


Matos: Well, let us put aside the word “torture” and speak of things as 
they are, or were. When only 468 hours remained before I was to be 
released, Cuban officials came to the prison where I was, the “Combinado 
del Este” in Havana, saying they had orders *o take me to the "Directorate 
of Security.” They said | had to anewer some bureaucratic questions. 

I believed that to be an outrage and refused to go. They tsen put me on 
the floor of a car by force, gagged me and took me to the “Directorate of 
Security.” There they put me in a celia. 1! kicked the door, overturned 
the bedding, »roke the table, I wrecked the cell. The next day they moved 





me from the cell. I continued to kick and complain. I refused to answer 
the questions. Finaily, after 48 hours, on Saturday night, almost Sunday, 
they told me that I was to be released. I hac © .anned to spend some days 
in Cuba. After all, was I not free? I wantec cto go to Yara, a town in 
Oriente Province, to visit my mother's grave. She died while I was a 
prisoner. However the Costa Rican diplomatic mission asked me to leave 
Cuba quickly. I argued that I was free, that they had told me that I 
could go where I pleased...However, the Costa Ricans insisted, saying that 
they had waited a long time to have me there. Well, then I had no choice 
and agreed to come here. However, I want to explain one detail: I only 
agreed to travel on a Cubana aircraft after making it very clear that I 
considered myself to be traveJing in the company of Costa Rican Government 
officials. I do not want rvu to think that I accepted traveling in one 

of Castro's aircraft. A*.other thing, on the automobile trip to which I 
referred above, the Cuban policemen stepped on me. Before throwing me 
into the car by force. they beat me. I was mistreated to the end. 


VEJA: You spent 20 years as a prisoner. When Cuban prisoners are 
released they usually have different opinions as to what the worst thing 
in prison was. There are thoasewho say it was the absence of their family, 
others cite other factors as being the most cruel. What were the hardest 
times for you? 


Matos: There were many such moments. There is enough for a book--and 
perhaps one day I will write my memoirs of that period. However, I would 
say that the first days were particularly difficult; not because they 

did me any harm, but mainly because a man of principles, with a clean life, 
suddenly finds himself in a dungeon, accused of being a traitor...That 

was terrible. Moreover, there were special situations during all that 
time, many special situations. 


VEJA: Could you give us some examples? 


Matos: When I was a prisoner in Havana awaiting trial--I was arrested on 
21 October 1959 and the trial was in December of the same year--I was put 
in the prison known as "Morro Castle." There they put me in a sort of 
hole. It measured one meter in width and two in length. Actually, in 
order to give you an idea, the walls of that old fort were one meter 
thick. The windows were two meters long. I was practically walled in, 
in one of those big windows. Later, on the Isle of Pines, I speut a year 
in a concrete box 2.5 meters wide and 3 meters long. Prisons in Cuba 

are terrible. Other particularly hard times were the hunger strikes. 

I went on several because it was the only way to be treated with decency. 
One of them lasted 5 months, from 1 March 1968 to 13 August. 


VEJA: Why did you go on that strike? 








Matos: Because they had left me without clothing. I remained practically 
naked for a year. I only had enough to avoid offending my own fellow 
prisoners. 


The Worst was not Seeing the Palms of Cuba 
VEJA: Why did they take your clothing? 


Matos: They wanted us to wear the uniforms of ordinary prisoners because 
we refused to participate in the "rehabilitation" programs. I and other 
comrades believed that logically we could not accept the status of ordinary 
prisoners and to use their uniform would have meant such acceptance. Since 
they did not give us another uniform, we went on that strike. I went 

a month without any nourishment, only water. That took place in the cells 
of the Directorate of Security, which means the G-2, Castro's secret police. 
After that month, they began to feed me intravenously and sometimes with 

a tube. They poured a thin soup, a watery mixture, which had no nourish- 
ment down the tube. When I had been reduced to a skeleton they came to 
talk to me. I told them then that I would call off the strike if they 
would respect my rights: I wanted no further similar outrages, that 

they put an end to our incommunicado status, and that they give us clothing. 
I said: either you respect me or kill me. 


VEJA: Were their other strikes that long? 


Matos: I took part in another in 1969 known as the "strike of La Cabena,” 
another prison in Havana. It lasted 44 days. My fellow strikers lasted 
35 days, I lasted 9 days more. This was because I already knew the way 

to go about a hunger strike. If you move a little, you stimulate the 
organic functions and your energy reserves last longer. However, the last 
4 days I was dying. 


VEJA: Did you undergo physical torture? 


Matos: On 4 April 1973, they gave me a tremendous beating. I had several 
ribs broken and my left arm became useless. Today I have only 30 percent 
use of it. But let us consider it as just one more scar in my fight for 
freedom. 


VEJA: What other scar do you bear from prison? 


Matos: I believe that an imprisoned man is a marooned man. At a certain 
point, I confess, neither family nor anything can be compared to the 
feeling of living in Cuba and being denied ones own land, ones own birth- 
place. For years I did not even have a window, no matter how small, to 
see a Cuban palm. The worse thing was to be in Cuba and yet not be in 
Cuba. 





VEJA: Did you have some contact with Fidel Castro during that time? 











Matos: No. I tried to talk to him once. It was when I read an article 
in BOHEMIA, later repeated in the newspaper GRANMA. This was in May 
1977. That article said that I had collaborated with the guerrillas 

in the Sierra Maestra because they had threatened me, they had forced me. 
That made me angry. I called a captain and I told him I wanted to send 
a message to Fidel Castro, that ° wanted to see him. The message was 
the following: I wanted to meet with him to tell him to his face that 
he was a liar, a scoundrel, a coward. Fidel refused to see me. 


VEJA: You never saw him again after you were imprisoned? 


Matos: No, never. They say that I saw him after I was imprisoned. That 
is a lie. 


VEJA: You were arrested by your old comrade Camilo Cienfuegos in 
Camaguey. What was your relationship with him up to that time? 


Matos: A fraternal relationship. We were friends in the Sierra and before 
the Sierra. 


We Fought With Our Hearts in the Sierra Maestra 
VEJA: How about your relationship with Fidel Castro? Were you friends? 


Matos: We had a friendly relationship but we had some problems. We 
argued several times in the Sierra. I believed those problems had been 
forgotten. Later, Fidel sent me the bill. Basically, my problems with 
him were always the result of the fact that I will not stand to have things 
said to me that I do not deserve. I remember once that Fidel sent me an 
offensive letter because of a machinegun which disappeared. He accused 
me of having stolen the machinegun for my guerrilla band. The letter was 
very offensive and I returned it with a note which began more or less like 
this: "Major, my desire for having weapons for my column has its limits 
imposed by my dignity, which is no less than yours.” Fidel used to blow 
up and insult the comrades. I never accepted that. 


VEJA: Were there not arguments between you two because of political or 
ideological reasons? Could you not at that phase see what direction ti. 
Cuban revolution would take? 


Matos: I believe that many times we were not distrustful enough at the 
time when the revolution was already in power. We should have been 
more careful. 


VEJA: Would you do anything different today knowing what the revolution 
would become? 


Matos: No. A part of my behavior would be the same, I would repeat 
everything. But it is necessary to see that the immense majority of us 
rebels were romantics, we put our hearts into the struggle. That part, 
the romanticism,, I would not repeat. Today, in addition to my heart, 
I would also use my mind. 





VEJA: How did your arrest come about? Were you arrested personally 
by Camilo Cienfuegos? 


Matos: I repeat, Camilo was my friend. We shared many points of view, 

we held many of the same positions. Months after our victory, when I 

sent Fidel a formal letter resigning my command in Camaguey Province--I 
wanted to return to teaching--he blew up, saying that there was a rebellion. 
He sent Camilo Cienfuegos to arrest me because Camilo was the overall 
chief of the Revolutionary Armed Forces. Camilo came from Havana to 
Camaguey in an airplane. I sent a jeep to meet him at the airport. He 
came to the headquarters and we talked. Camilo tol«a me that he had orders 
from Fidel to demand that I give up command of the troops and to place me 
under arrest. I answered that the command was no longer mine because 

that very morning Fidel had appointed another commander. I recall that 
Camilo practically apologized when I complained about the dirty trick 

they had prepared for me in Havana. They said that I had rebelled, that 

I had misused Agrarian Reform money, an infinity of lies. I know that 
they sent Camilo to arrest me to avoid clashes. He was my friend. 


VEJA: Camilo knew of your concern about the radicalization of the revolu- 
tionary movement. What did he think about that? 


Matos: Camilo shared that concern together with many other comrades. I 
recall that when he came to arrest me, at one point he had to answer a 
telephone call and he said: “Everything is in order here. Things here 
are not as they were reported." There was no such rebellion and Camilo 
knew that. Afterward, he criticized me when he spoke to the people. At 
any rate, he was my only hope of having a fair trial and not the farce it 
turned out to be. However, Camilo only arrested me and you know the rest 
of the story. 


VEJA: How did you hear the news about the disappearance of the Cessna 
piloted by Camilo Cienfuegos 7 days after your arrest? 


Matos: They took me to Havana under arrest that same night, and since 
Camilo died 6 days later, I do not have enough information to hazard an 
opinion. With his death I knew that I lost the only chance for justice. 

He was a comrade whose ideas always coincided with ours. I have good 
memories of him. That day on which Camilo finally advanced with his column 
for Las Villas, he passed through our camp. We had no money. He gave us 

a 100-peso note. Days later, he entered Havana victoriously. 


I Never Tried to Overthrow the Revolution 


VEJA: What were your relations with Ernesto "Che" Guevara? 





Matos: A good, friendly relationship. Obviously, there were ideological 
difierences. However, in the Sierra Guevara had not yet declared him- 
self as a Marxist. When we talked he spoke, obviously, as a man of the 
left. He was clearly of the left without disguise. However, I could not 
imagine that he was a communist. 


VEJA: Could you nct believe that later on you would clash with the 
Marxists? 


Matos: We always argued a lot. I and other comrades were concerned at 
the communist infiltration of the guerrilla. However, we are going to 
make it clear that I never tried to overthrow anyone, I did not engage 
in the counter revolution of which I am accused. I am, and always was, 
a teacher. I left the school to defend my country as a soldier. My 
mission accomplished, I tried to return to the school. It would have 
been foolhardy to try to overthrow the victorious revolution. 


VEJA: When did you feel that the revolution would take the direction 
it did take? 


Matos: Dates cannot be established. What there was, was the sum of 
factors which accumulated, indicating that the revolution was not going 
to be what was expected, was not going to be what had been promised it 
would be. For example: the communists began to take positions quickly 
in the Revolutionary Armed Forces. Propaganda gradually began to assume 
aspects which led me to believe that the Cuban revolution was quickly 
taking a differert direction. The most significant thing in that process 
was the fact that a collective leadership was not formed, that the organ- 
ization of a structure which would make precise political and ideological 
definitions was being postponed. 


I Do Not Wish to be the Leader of Anyone 


VEJA: What do you think about present relations between the United States 
and Cuba? What is your opinion about the boycott maintained by the 
U.S. Government against Cuba? 


Matos: What I can say is that I am a Cuban and that I want the best 
possible fate for my country--freedom and basic rights for all and a 
real independence. What the United States does, or will do...well, that 
is up to the American Government. My sympathies with respect to the 
United States and the American pecple are separate from the relationship 
between the Carter Administration and the Castro government. I am sure 
that I shall get along well with the Americans of good will. As far as 
the boycott is concerned, I believe that it is a question between the 
governments. I have just left prison. Above all, I think about those 
who are still prisoners. We have to fight for their release. The 
boycott is an affair between Washington and Havana. 





VEJA: What is your opinion on the recently initiated talks between 
Fidel Castro and Cuban exile community representatives, which have been 
making possible the departure from Cuba of political prisoners, among 
other things. 


Matos; Those talks are a farce. The numbers provided by Fidel are those 
of a liar. There may be people of good will among those who talk with 
him, generally, however, they are pseudorepresentatives of the Cuban 
exile community. It is just another farce. 


VEJA: Fidel Castro promised to release 3,600 prisoners this year and has 
already released 3,200. According to him, this is part of the agreement 
with representatives of Cuban communities abroad. Did you know about that? 


Matos: It is another lie. He “released" prisoners who were released 8 
or 10 years ago. 


VEJA: There are a number of divisions among the Cuban comunity, some 
of them very serious. Would you be the man selected to lead and unify 
that community? 


Matos: Leaders emerge because of the sum total of factors--sacrifices for 
a cause, ability. To be a prisoner was my duty as a revolutionary and I 
fulfilled it. Now, I shall have duties, here abroad: To work, in the first 
place, for the freedom of thousands who remain in the Castro prisons. I 

can speak of prison, of the misery in which our people live. I cannot 

speak of leaderships. I do not wish to be the leader of anything. 


VEJA: What are your immediate plans? Are you going to remain in Costa 
Rica or are you going to the United States? 


Matos: Costa Rica is a country I love. I would prefer to remain here. 
But I have to see my wife, my daughters and my son; I want to be with 
them. That is why I will go to the United States later. 


VEJA: Looking back, what do you believe would have been better for 
Cuba: Fulgencio Batista, Fidel Castro or a third party? 


Matos: I believe things should not be put in terms of men but of ideas, 
of programs. When we went to the guerrilla in the Sierra Maestra, we 
did not think about overthrowing Batista and placing Fidel in his place. 
We thought about creating a different Cuba. What came later, in any 
case, was not what led us to fight. Fidel was a traitor, a much greater 
traitor than we could expect. 


VEJA: Would you make some comparison between the conditions under which 
the Cuban people live today and those under which they lived 20 years 
ago under the government of Fulgencio Batista? 





Matos: Of the 20 years I spent in prison, 16 of them were incommunicado, 
without contacts with anything that was taking place beyond the bars. 
Therefore, my information on the life of the people is poor. However, 
we have enough information to know the sad situation to which communisa, 
step by step, from poor to worse, led the people of Cuba. 


VEJA: Do you have any information on what has been achieved in Cuba 
with respect to health care and literacy projects? 


Matos: Cuba has much misery and a great desire for freedom, also many 
lies and much false propaganda. 


VEJA: Do you not acknowledge some positive point of the Cuban process? 
Matos: I personally witnessed the lies of the process. I cannot believe 
in the generosity of the regime. In 20 years I believe the people lost 
many things in exchange for nothing or almost nothing. 

VEJA: Do you still consider yourself a revolutionary? 

Matos: I am a revolutionary because I never ceased to feel committed tu 


liberty, justice and progress. I am a true revolutionary, like all those 
who remained loyal to the programmatic principles of the revolution. 
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CUBA 


REPORTAGE OF INTERNATIONAL SYMPOSIUM ON PENITENTIARIES 
Nicaraguan Delegate 
FL201856 Havana Domestic Television Service in Spanish 1800 GMT 20 Nov 79 FL 


[Television interview with Francisco de Asis Fernandez, Nicaraguan delegate 
to International Symposium on Penitentiary Systems, held “following this 
morning's session." ] 


[Text] [Question] What importance do you see in holding this First Inter- 
national Symposium on Penitentiary Systems in Cuba? 


[Answer] Well it is very important for all participants, but for us 
Nicaraguans, it is of essential importance. Because for the first tim we 
are learning about a penitentiary system, because as I said yesterday 

at the inaugural meeting we only knew about jails from inside. Now, I do 
want to make an observation- A people and a government wich holds an 
international symposium on penitentiary systew, is a people and government 
which can show all of its jails. And for us this is something very important. 
And we want to learn from Cuba. 


[Question] Do you wish to take this opportunity of having contact with Cuban 
television viewers and convey some type of greeting to our people? 


[Answer] Of course, because for us the Cuban people are our people. They 
are a people with whom we have a deeply fraternal relation and appreciation. 
We believe that the history of our revolutionary process is divided into be- 
fore the Cuban revolution and after the Cuban revolution. 

Soviet Position, U.S. Guest 


PA211759 Havana International Service in Spanish 1609 GMT 21 Nov 79 PA 


[Text] Sergio del Valle, Community Party of Cuba Political Bureau Member 

and Interior Minister, attended the second work session of the International 
Symposium on Penitentiary Systems that is being held at the Palace of Con- 
ventions in Havana. Delegations from more than 20 nations are in attendance. 





The session heard, among others, the Soviet Union s position paper on the 
institutional treatment of those accused and sentenced to prison and their 
return to socially useful work. 


The paper says under socialism sentences are intended to correct inmates 
and reeducate them to have an honest attitude toward work, respect the law 
and observe the socialist lifestyle. 


U.S. Attorney Harold (Meyerson), who is a guest of the symposium, told fadio 
Havana Cuba that the U.S. prison system really destroys people. He said 
there are two types of crimes in his country, those ommitted by the poor 

or those who have been destroyed by society and those committed by the major 
consortiums in their plundering. The latter, despite their brutal nature, 
he said, are not punished by law. (Meyerson) in conclusion praised the Cuban 
penal system for its highly humanitarian and constructive nature saying it 
sets the example for all nations of the world. 


Justice Minister 
FL211857 Havana Domestic Television Service in Spanish 1800 GMT 21 Nov 79 FL 


[Text] This morning the First International Symposium on Penitentiary Systems 
continued meeting. It has been carrying ovt its meetings with delegations 
participating from 23 countries from all continents. The morning session was 
presided over by Todor Dimitrov, head of the delegation of the People's Re- 
public of Bulgaria. 


The morning session included a special presentation by Cuban Justice Minister 
Armando Torres Santrayll and presentations by Bulgaria and Vietnam. In his 
remarks the Cuban justice minister stated that the new penal code has been 
discussed by over 6 million Cubans, and he then extensively explained the 
functions of the Ministry of Justice within the context of our society. 
Armando Torres Santrayll also referred to the characteristics of our social- 
ist legality and the preservation of citizens’ rights in all of its manifes- 
tations, which is only possible in socialist societies. The justice minister 
then said: 


[Begin Torres Santrayll recording) Before referring to the questions implied 
in exercising the aforementioned resolutions, dealing with the topics which 
are the object of our presentation, allow me to tell you that the most modern 
penal law, especially that developed in the countries of the socialist com 
munity, mobilize all social forces in carrying out its objectives and in its 
tasks directed at combatting delinquent acts, prevent.aag these acts, carrying 
out sentences and reeducating those sentenced. In this sense support is 
given to the close cooperation between the tribunals, prosecutors offices, 
the police, the crime prevention organs, political and administrative state 
organizations and the people's social and mass organizations. [end record- 
ing]. 








Cuban Report 
FL220057 Havana Domestic Service in Spanish 0032 GMT 22 Now 79 FL 


[Text] The current penal system in Cuba--which is based on full respect for 
the dignity of man and aimed at the total elimination of the inhuman condi- 
tions that existed during the previous (bloody) regime at the time of the 
revolutionary triumph--is designed to achieve the reincorporation of ccn- 
victs to society. 


The Cuban report concerning the main theme of the First international Synm- 
posium on Penal Systems being held at the Palace of Conventions opens with 
that statement. 


Col Medardo Lemus Otano, representing the Cuban delegation, presented the 
report which explains the essential characteristics of the penal system in 
our country. These characteristics are, among others, individuality of penal 
treatment and social rehabilitation of convicts through the development of 

an institutional treatment that is fair and respects human dignity. 


The Cuban report with regard to the main theme of the First Internatio wl 
Symposium on Penal Systems also stresses the importance of useful work ac- 
cording to the attitude of convicts. It also emphasizes the prohibition of 
corporal punishment and measures which represent humiliation or revive dis- 
regard of the dignity of (?convicts). 


Col Medardo Lemus Otano pointed out that remuneration for socially useful 

work, possibility of expanding the [convict's]) cultural level and the use 

of conjugal (halls), among other [word indistinct], are taken into account 
in the institutional treatment of persons deprived of freedon. 


Cuban Justice 
FL221944 Havana Domestic Service in Spanish 1902 GMT 22 Now 7® FL 


[Text] Francisco Varona Duque de Estrada, vice president of the People's 
Supreme Tribunal of the Republic of Cuba, made a special presentation at 

the First international Symposium on Penitentiary Systems which is meeting 

at the Palace of Conventions. The presentation dealt with the functions 

of the tribunals with regard to jail sentences. He stressed that the first 
requirement for a successful penal treatment is for the sentence to be 
authorized, just and true. Varona Duque de Estrada then stated that the sen- 
tences handed owt in our country are authorized, because they are imposed by 
the Justice Tribunal, which has been elected by the people and answers to 
them through the people's government primary organs. 





Prosecutor General 
FL222222 Havana Domestic Service in Spanish 2132 GMT 22 Nov 79 FL 


{Text}] Im a special presentation to the First International Symposium on 
Penitentiary Systems that is meeting at the Palace of Conventions Santiago 
Cuba, prosecutor general of the republic, has stated that the struggle against 
delinquency and institutional treatment of people sentenced to jail terms are 
primary tasks of all our people. He stated that the control of socialist 
legality in penitentiary systems has as a primary objective to aid, through 
stricter vigilance over compliance with the law, in achieving the general 
goals and the reeducation of those sentenced. Santiago Cuba pointed out that 
among other aspects of the struggle for legality are the application of prac- 
tical measures so that everyone respects and complies with the juridical 
norms. 


Jamaican Delegate 
FL230148 Havana Domestic Television Service in Spanish 0100 GMT 23 Nov 79 FL 


{Havana television interview with Jamaican delegate to International Sym- 
posium on Penitentiary Systems, date and place not given--recording, question 
in Spanish with consecutive English translation and answer in English with 
consecutive Spanish translation] 


[Text] [Question] We would like to know what is your impression on holding 
this meeting is Cuba. What is the importance of this and what role does 
Jamaica play in this meeting? 


[Answer] This symposium in my mind has been a tremendous success, and I 
must take this opportunity to express the warmest appreciation and gratitude 
for the Government of the Republic of Cuba for having the vision, the fore- 
sight and the initiative to plan and organize this symposium. 


Nicaraguan Prison Director 
FL211449 Havana Domestic Service in Spanish 1145 GMT 21 Now 79 FL 


[Text] Francisco de Asis Fernandez, director of the Nicaraguan National 
Penitentiary System, taking the opportunity of one of the symposium reces- 
nes, held an interview with “Informacion Politica” [radio news show]. In 
the interview Francisco de Asis first referred to the importance of this 


symposium. 


[Begin de Asis recording] We have to begin by stating that we still do not 
have a penitentiary system. We plan to establish one, and we have taken some 
steps but we ar discovering... [unfinished thought]. Above all else at this 
symposium we have discovered that we.... [unfinished thought] we have many 
ideas, we are very clear on the objectives the system should have, but not 





how to bring them about. Therefore for us, this is the starting point, let 
us say, and this starting point is being set up with the important experi- 
ences of the Cuban people and revolution and with the contributions and 
experiences of the rest «{ the participants. Therefore for us it is very 
important, of primary ingurtance, to have been able to participate in this 
symposium. fend recording] 


He said that the genocidal Somozists built jails to repress the revolution- 
aries. He said the conditions in the jails were inhuman. He added that 3 
months after the triumph, the Sandinist Revolution has still not been able 
to build or remodel these jails. But not only that, they have not been able 
to design a modern penitentiary system which expresses the revolutionary 
justice. 


[Begin de Asis recording] Since the time of the old dictator Anastasio 
Somoza [Garcia] Nicaraguan jails have been well-known throughout the world. 
It was reported and this was true and besides we only reported what was true, 
that the old Somoza, Somoza Garcia, had jails, cages, next towild animals, 
next to lions, panthers and tigers. And thic was true, and in addition they 
tortured, pulled owt nails and skinned people. And they dropped revolution- 
ary prisoners out of helicopters. They dropped them into the center of the 
lake, that is Lake Nicaragua, where there are sharks. So therefore, truly 
the jails were a reflection of the dictatorstip and of everything that was 
happening in the country. The jails were simply the true face of the dic- 
tatorship. [end recording]. 


Francisco de Asis Fernandez, head of the Sandinist delegation to the First 
International Symposium on Penitentiary Systems, also spoke of the current 
situation and the revolution’s policy on the Somozist prisoners. 


[Begin de Asis recording] We have a response to those prisoners of war who 
were the ones who tortured and killed us, those who kept us under exploita- 
tion, oppression, torture, crime and misery. Our response will be to treat 
them in accordance with revolutionary justice. The very nature of the revo~ 
lution expresses the revolutionary justice. We are not going to mistreat 
prisoners, we are not, under any condition, going to torture them. We are 
going to carry out justice because it is the people's right to carry out 
this justice. This of course means that sentences will be handed out and 
these killers will be isolated from society. But of course I want to state 
very clearly that we could not have behaved like the Somozists behaved with 
us. Because if we behaved as they behaved with us, we would not be any 
different. And we believe that we have to show that we are different from 
them. And this is precisely what the content of the revolution establishes, 
the absolute difference with what was Somoziem. [rod recording) 


cso: 3010 





DIALOG BETWEEN CASTRO GOVERNMENT, EMIGRES TERMED SUCCESS 
Exiled Cuban Hails Results 
PA211743 Havana International Service in Spanish 1600 GMT 21 Nov 79 PA 


[Text] The dialog begun a year ago between the Cuban government and the 
Cuban community abroad is one of the most significant historic steps taken 
by the Cuban revolution and a unique event in America, Rev Jose Reyes has 
said during a news conference here in Havana. He presides over the committee 
of 75 made up of representatives of the Cuban community abroad. 


He added the Cuban government has fully abided by the agreements reached 
during the dialog. He said, among its accomplishments are the release of 
3,600 prison inmates accused of counterrevolutionary crimes in keeping with 
the program that was agreed upon and the visit to our country of more than 
100,000 Cubans living abroad. 


Il wholeheartedly want to commend Commander in Chief /idel Castro for having 
the extraordinary vision to see that dialog was possible and necessary and 
for taking steps toward reconciling Cubans, Reverend Reyes stressed. This 
is a major victory for the Cuban people, he said, and proof of the goodwill 
and generosity of the Cuban revolution. 


He noted the only prisoners remaining in Cuba are those who committed crimes 
against the people under Pulgencio Batista'’s tyranny or later in the service 
of the United States and who continue to have ties with the terrorist cliques 
operating abroad. 


Exile Cormunity Dialog Anniversary 
FL211139 Havana Domestic jervice in Spanish 1100 GMT 21 Nov 79 FL 


[Text] On the occasion of the first anniversary of the dialog between repre- 
sentatives of the Cuban community abroad and the Cuban government Reverend 
Jose Keyes, chairman of the Committee of 75 for Family Reunification, held 

& press conference in this capital in .hich he stated that our country has 
completely fulfilled the agreements reached in the dialog. Reyes, accompan- 
ied by other representatives of the Cuban exile community stated that 3,600 
counterrevolutionaries have been released from jail for which he believes 

the dialog to have been a success. And he added, the barriers which separated 
our compatriots have been broken and the dialog remains as a bridge of con- 
stant communication. 


cso: 3010 
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ACTIVITIES OF CASTRO GOVERNMENT IN UNITED NATIONS 
UNCTAD Official Visit 
FL211521 Havana Domestic Service in Spanish 1200 GMT 21 Now 79 FL 


{Text} Rodomiro Tomic, prominent Chilean democratic personality and a rank- 
ing member of the UN Council for Trade and Development [UNCTAD] official, 
yesterday afternoon met with Carlos Rafael Rodriguez and discussed topics 
of mutual interest. 


Support for Cyprus 
FL201452 Havana Domestic Service in Spanish 1200 GMT 20 Nov 79 FL 


[Text] At the last UN working session Cuba called for the immediate and 
unconditional withdrawal of foreign troops occupying part of the Republic 
of Cyprus and the cessation of ail foreign interference in the internal 
affaires of that Mediterranean Icland. In a presentation to the General 
Assembly Cuban Ambassador Raul Roa Kouri recalled that the nonalined coun- 
tries Sixth Summit Conference expressed their unequivocal adherence to 
these principles. He stated that a few weeks ago in his speech to the UN 
plenum President Fidel Castro stated that in Havana the conference had 
reaffirmed and expanded its solidarity resolutions directed at seeing the 
desires of the Cypriot people fulfilled. 


Roa Kouri added that it is not pointless to reiterate that Cuba firmly sup- 
ports the sov'reignty, independence, territorial integrity and the nonal ined 
nature of Cyprus. He rtated that the Cyprus issue has always deen of spe- 
clal concern to Cuba given the ties of friendship which unite it to the 
Cypriot people and government, and the dramatic situation which they now 
have been facing for over five years. Roa Kouri stated that in this con- 
flict one should observe the strictest respect for the rights of the national 
minorities but this can never mean that we approve intervention in favor of 
one or another community. 





Developing Countries 
FL201627 Havana Domestic Service in Spanish 1500 GMT 20 Now 79 FL 


[Text] United Nations--Cuban delegate Mirta Rodriguez Calderon has called 
the social situation of the developing countries, which is reflected in a 
report from the UN Secretary General on this subject, as disturbing. Ina 
presentation to the Commission on Social, Humanitarian and Cultural Affairs 
Rodriguez Calderon stated that the very little annual per capita increase 
in the gross domestic product of the developing countries is disturbing 

as is the decrease in their agricultural production per inhabitant. In 
this same sense she expressed her concern that in 1975 1.2 billion people 
in these countries had a private consumption of just 85 dollars, while 700 
million people living <- high income countries have increased their private 
consumption tu. over 2,000 dollars. She said that in citing [words indis- 
tinct] the recognition that at the beginning of this five year period 40 
percent of the manpower in the developing countries was not employed or was 
under-employed, and that now this figure is now greater. 


Wor\d Economy Restructuring 
FL201242 Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 20 Nov 79 FL 


[Text] On Monday Cuba called for the restructuring of the world economy 
and the manner in which relations between states develop as the only effec- 
tive solution to the economic problems faced by developing countries. 
Cuban delegate Ernesto Lopez Paz told the UN Economic Affairs Committee 
that the present system of iaternational economic relations, which are un- 
equal and unjust, cannot continue because it increases with gigantic steps 
the distance separating the underdeveloped from the developed countries. 
Lopez Paz stated that the efforts made by the developing countries to im- 
prove their present economic situation in international negotiations which 
have taken place, have failed and the results obtained are so small tiuat it 
is not worth mentioning then. 


cso: 3010 
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HAVANA FOREIGN POLICY OBJECTIVES IN LATIN AMERICA 
Alarcon in Puerto Rico 
FL142157 Havana Domestic Survice in Spanish 2145 GMT 14 Now 79 PL 


[Text] Cuban Vice Foreign Minister Ricards siarcon Quesada has arrived in 
San Juan, Puerto Rico to participate in the symposium, “Puerto Rico: Its 
People and Its Future,” Alarcon was welcomed at San Juan airport by numer- 
ous pro-independence leaders and militants including the most prominent 
leaders of the Puerto Rican Socialist Party. Tomorrow, Thursday, the Cuban 
vice foreign minister will participate in the section entitled, “Interna- 
tional Forum at the United Nations” which will deal with the colonial issue 
of Puerto Rico at the worll organization. Present along with Alarcon will 
be Juan Mari Bras, secretary general of the Puerto Rican Socialist Party, 
Ruben Berrios, president of the Puerto Rican pro-Independent Party, Andrew 
Young, former North American UN Ambassador, and (Luis Agray), pro-autonomy 
professor. 


Doctors in Jamaica 
FL162044 Havana Domestic Service in Spanish 2011 GMT 16 Nov 79 FL 


[Text] An advance brigade of six Cuban internationalist doctors making up 
the Fourth Aid Contingent to Jama‘ca, has arrived in Kingston from Havana. 
The group includes two pf’ “icians, two psychiatrists, one dentist and one 
neurologist. The Cuban int.. nationalist doctors who arrived in Jamaica will 
replace che Third Medical Bragade which has almost completed 18 months of 
work on that Caribbean Island. Cuban aid in the field of public health has 
alleviated the acute shortage of doctors Jamaica has faced for the past four 
years due to the massive enigration of professionals to the United States 
and other regions. 





New Venezuelan Ambassador 
FL151716 Mantanzas Domestic Service in Spanish 1700 GMT 15 Nov 79 FL 


[Text] Blas Roca, vice president of the Council of State, yesterday morning 
received in solemn audience His Excellency Cesar Rondon Lovera who presented 
the credentials that accredit him Ambassador Extraordinary and Plenipotenti- 
ary of the Republic of Venezuela in our country. 


Nicaraguan Fisheries Official 
FL171436 Havana Domestic Service in Spanish 1426 GMT 17 Nov 79 FL 


[Text] Nicaraguan Figheries Minister [as heard] Carlos Coronel and his 
delegation have toured the Isle of Youth Special Municipality and visited 
the Carlos Fonseca Amador School where 563 Nicaraguans are studying. 


Vila Espin Return 
FL191424 Havana Domestic Service in Spanish 1200 GMT 19 Nov 79 FL 


(Text ] Vilma Espin, member of the PCC Central Committee and President of 
the Federation of Cuban Women, who headed the Cuban delegation to the re- 
gional conference of the participation of women in development has returned 
to Havana from Caracas, the capital of Venezuela. Mercedes Pulido de 
Briceno, Venezuelan Minister of State for Woman's Affairs, bid farewell 

to Vilma Espin at Maiquetia International Airport. The member of the 
Council of State [Zspin] attended the Second Conference on the Partici- 
pation of Women in Development which was held for 5 days at the Caraballeda 
beach resort. 


Nicaraguan Health Minister 


FL201908 Havana Domestic Television Service in Spanish 1800 GMT 20 Wow 79 
FL 


[Text] Nicaraguan Public He#zich Minister Dr Cesar Amador has placed a 

floral wreath at the foot of the monument to the national hero of Cuba, 

Jose Marti. He was accompanied by his Cuban counterpart, Dr Jose A. 

Gutierrez Muniz, who is alternate member of the Party Central Committee. 
Haitian Refugees’ Plight 

PA210117 Havana International Service in Spanish 2310 GMT 20 Now 79 PA 

(“Our America” commentatory ] 

[Text] In view of its dramatic aspects, the subject of the refugees who 


flee from hunger and terror in Haiti is discussed in the latest issue of 
the tabloid published in Mexico City by the Haitian Democratic Committee. 








a 


The newspaper stressed that the Haitians who flee from the Duvalier hell 
face possible death while crammed into small boats hoping to reach the so- 
called U.S. paradise. 


The increasing rate of that immigration shows the unbearable socioeconomic 
situation in Haiti whose regime continues to enjoy the aid of President James 
Carter's government. The U.S. government, the tabloid HAITI INFORMATION 
noted, insists that this exodus is exclusively due to economic reasons. 
Washington uses this argument to deny the Haitian refugees the guarantees 

and benefits of political asylun. 


Reality is quite different. Those men, women and children who risk their 
lives to reach the U.S. coasts are the most unfortunate victims of the 
policy of plunder and repression that has reigned in Haiti for more than 
22 years. If the refugees are deported back to their country, they run 

the risk of being imprisoned and even killed by the bloody Tonton Macoutes. 


The newspaper of the Haitian democrats who are in exile in Mexico noted 
that last August a woman and her five children under 12 were thrown into 
the sea by the unscrupulous captain of the boat taking them to the United 
States when the boat was discovered off the Florida coast. In October, 
m-e than 200 refugees were left for several days on two deserted Florida 
islands after their boats Sank. 


The Jean-Claude Duvalier regime maintains total silence about this problen. 
Haiti in‘crmation stressed that Duvalierism would like to pretend this exo- 
dus does aot exist or that it is not its concern. The newspaper said the 
Haitian tyranny's attitude is in line with the U.S. government's position. 
While Washington does not recognize the political character of the immigra- 
tion, it is fantasy to believe that its protege in Port-au-Prince will feel 
he must face this problem. 


The newspaper of ti.s Haitian Democratic Committee praised the work by some 
groups in the United States who are trying to alleviate the situation of 
these refugees--victims of racial «nd socioeconomic discrimination who live 
with the threat of being deported back to the Duvalier hell. The Haitian 
democratic committee noted that however valuable this aid is, it is just a 
palliative for a situation whose origins must be found in the misery and 
terror perpetrated by the Jean-Claude Duvalier tyranny with the help of the 
U.S. government. 


GRANMA, »ARRICADA' Role 


PA201720 Havana International Service in Spanish 1600 GMT 20 Now 79 PA 


[Text] U.S. Trznsnational News Agencies are instruments used against libera- 
tion movements and the struggle for the sovereignty of 

peoples, said Cuban newsman Jose Antonio Benitez during a lecture he gave 

ir Mor. Qua to journaliem students of the National University of Nicaragua. 








Benitez, who is on the editorial staff of the daily GRANMA published in 
Havana, denounced the cultural, political and economic subordination to 
which the nations of the so-called third world are subjected. He also re- 
ferred to the great monopolies of the press operating in the area. 


In conclusion he stressed the role of the newspaper BARRICADA and of radio 
Sandino, official organs of the Nicaraguan Sandinist National Liberation 
Front, in revealing the achievements of the revolution and the aspirations 
of the people of this Central American country. 


Construction Workers to Grenada 
FL211534 Havana Domestic Service in Spanish 1200 GMT 21 Now 79 FL 


[Text! A group of 36 construction workers from Matanzas have left for the 
Caribbean Republic of Grenada to provide their internationalist aid in de- 
veloping that fraternal country. These construction workers come from the 
engineering projects enterprise number seven. This the secono internation- 
alist contingent of construction workers to be established in Matanzas. 
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RELATIONS WITH GDR, SFV, USSR, FRC, INDIA, ROMANIA, MONGOLIA 
GDR, SRV Envoys 
FL122353 Havana Domestic Service in Spanish 2230 GMT 12 Now 79 FL 


[Text] Haydee Santamaria, member of the PCC Central Committee and Council of 
State and president of the Casa de las Americas, has received at the head- 
quarters of that institution the ambassadors from the GDR and the Socialist 
Republic of Vietnam [SRV]. The meeting with Harry Spindler, GDR ambassador 

to Cuba, was held in a fraternal and friendly atmosphere which will contribute 
to intensifying cultural cooperation between the two countries. 


For his part Nguyen Huu Ngo, Vietnamese diplomat, in visiting the Casa de 
Las Americas held an extensive exchange of information and experiences with 
the top leader of that cultural institution. 


CPSU Delegation 
FL171918 Havana Domestic Service in Spanish 1905 GMT 17 Nov 79 FL 


[Text] Agapito Figueroa, deputy secretary general of the Central Organization 
of Cuban Workers [CTC], has received a delegation led by (A. P. Silakov), 
candidate member of the CPSU Central Committee. The delegation includes 

(G. M. Baskanian), candidate member of the Communist Party of the Ukraine 
Central Committee, (B. Mankov), official of the CPSU Central Committee, and 
(E. Bromunskiy), political counselor of the Soviet Embassy in Cuba. The 
Soviet party delegation is making + isit to our country as part of the pro- 
gram of exchange of experiences beiween the two parties. The delegation was 
briefed at the CTC on the development and organization of the labor movement. 


FRG Envoy Visit 


FL201749 Havana Domestic Service in Spanish 1700 GMT 20 Nov 79 FL 


[Text] Hayde” Santamaria, member of the PCC Central Committee and president 
of the House of the Americas, has received Arnie Freitag, FRG ambassador to 
Cuba at the headquarters of that cultural institucion. At the meeting they 
discussed aspects of mutual interest to exchange cultural experiences between 
the two countries. 





Protocol With India 
FL210054 Havana Domestic Service in Spanish 0000 GMT 21 Now 79 FL 


[Text] The Chambers of Commerce of Cuba and India signed a protocol of under- 
standing in New Delhi today calling for the exchange of information to expand 
economic and trade cooperation between the two countries. The protocol was 
signed by Antonio Villaverde, secretary general of the Cuban Chamber of Conm- 
merce, and his Indian counterpart, (Chen Salrak). 


Romanian Communist Party Congress 
PA221941 Havana International Service in Spenish 1600 GMT 22 Now 79 PA 


[Text] Romanian Compunist Party [RCP] Secretary General, President Nicolae 
Ceaucescu, met with Communist Party of Cuba Political Bureau member, Culture 
Minister Armand« Hart in Bucharest. Hart is heading the Cuban delegation 
invited to attend the 12th RCP Congress. During the meeting held in a cor- 
dial, friendly atmosphere, the two officials discussed Cuban-Romanian relations 
and international affairs. 


During his speech to the RCP Congress, Armando Hart said friendly relations 
between the peoples, parties and governments of Cuba and Romania will be 
strengthened sr’ will develop for the good of the two countries and the in- 
terests of worldwide socialism. The determined international solidarity that 
has marked the socialist countries and especially the Soviet Union, Hart 
stressed, has taught the Cuban people to respect the principles of prole- 
tarian internationalism that we are modestly carrying out now with revoiution- 
a*y enthusiasm. 


Mongolian Anniversary 
FL221245 Havana Domestic Service in Spai..et 1232 GMT 22 Nov 79 FL 


[Text] Blas Roca Calderio, member of the Party Politburo and president of 
National People's Government Assembly, last night attended a reception hosted 
by (Osirjiyn Tem) to commemorate the 55th anniversary of the Monp>lian People's 
Republic. Party ©ocretariat member Antonio Perez Herrero and Nicolas Guillen, 
president of the Cuban-Mongolian Friendship Association and member of the 
Party Central Committee, also attended the reception. 


On the occasion of the Mong»lian anniversary, Am assador (Osirjiyn Tem) 
visited the junior high fara school that carrie, the name of the Asian nation 
at the municipality of Bata»ano where he met with students. 


The main commemoration will be held at the Garcia Lorca Theater in Havana at 
1700 hours today. 





Havana Honors Mongolia 
FL23013%6 Havana Domestic Service in Spanish 0000 GMT 23 Nov 79 FL 


{Text} Havana--Osvaldo Dorticos Torrado, member of the PCC Prlitburo, has 
presided over the main ceremony commemorating the 55th anniversary of the 
proclamation of the People’s Republic of Mongolia. At the ceremony (Osirjiyn 
Tem), Mongolian Ambassador to “uba, stated that for over half a century of 
active struggle and intense eitfort in close cooperation with the USSR and the 
rest of the socialist countries, the Mongolian people have carried out pro- 
found transformations changing a feudal country into an agroindustrial social- 
ist state. 


Nicolas Guillen, member of the PCC Central Committee and president of the 
Cuban-Mongolian society, referred to the history of that country, its strug- 
gle and the achievements of its people in building socialism. Referring to 
Cuba and Mongolia Guillen stated that the two countries suffered, struggled 
and repelled oppressors from their soil. The two countries are mirrors for 
countries, which are like Mongolia and Cuba were yesterday--tomorrow they will 
be like our countries are today. 


Presiding over the meeting along with Comrade Osvaldo Dorticos were Jose R. 
Fernandez, vice president of the Council of Ministers, and other members of 
the PCC Central Committee. 
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ECONOMIC DEVELOPMENTS REPORTED 
Sugar Harvest News 
FLI21127 Havana ~ sestic Service in Spanish 1100 GMT 12 Nov 79 FL 


[Text] Granma Province today will begin its sugar harvest when the Francisco 
Castro Ceruto Sugar Mill begins grinding operations. The mill is in Campe- 
chuels, where a ceremony was held to mark the start of the 1979-1980 harvest. 
Emilio Loo Hernandez, member of the PCC Central Committee and First Party 
Secretary in the Province, announced at the mass rally that 160 brigades 
formed by regular and volunteer canecutters will work for the achievement of 
the “millionaire” designation [to cut one million arrobas of cane. | 


CEMA Geology Meeting 
FL161124 Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 16 Nov 79 FL 


‘Text] The 38th meeting of the CEMA Standing Committee for Geology marked 

an important step for Cuba in the future acquisition of information on min- 
eral resources, our country’s representative, Oscar Lopez Rivero, has asserted. 
Lopez Rivero headed the Cuban delegation to the meeting held in Sofia, Bul- 
garia. The meeting concluded with the approval of a program for the Federa- 
tion of Biological Studies in Vietnam and Cuba, among many other agreements. 


Romanian Equipment 


FL.61143 Havana Domestic Service in Spanish 1100 GMT 16 Nov 79 FL 


[Text] Representatives of (Cuba and Romania have signed an agreement by 
virtue of which the European socialist country will g° ant credits to our 
country to purchase machinery and equipment during §. next 2 years. They 
also signed the 1980 trade protocol. The two documents provide for the 
supply to Cuba of cargo vessels, trucks, tractors, different types of light 
vehicles, spare parts and other products. In return, Romania will receive 
sugar, molasses, nickel, liquors and other products. 








international Maritime Council 
FL170203 Havana Domestic Se-vice in Spanish 0000 CMT 17 Now 79 FL 


[Text!) ‘cuba has been elected to the International Maritime Consultative Or- 
ganization Council despite che maneuvers by the United States and allied 
dictatorships. Raul Gonzale: Tapia, Cuban Vice Transportation Minister, has 
stated in London that Cubsa’» candidacy was sponsored by Latin America and the 
Group of 77 and was elected in the first round of voting. The Cuban official 
stated that the United States, with the support of Uruguay, Chile and other 
South American dictatorships, vainly tried to prevent Cuba's election to a 
position on the council. He said that although on a lesser scale, it was a 
similar maneuver to the one used to prevent Cuba from being elected to the 

UN Security Councii. 


New Las iumas Cooperative 
222006 Havana Domestic Service in Spanish 1911 GMT 22 Nov 79 FL 


Excerpt] Anagricultural and livestock production cooperative named “Perucho 
Figueredo” has been established at kilometer six in Amancio Rodriguez Muni- 
cipality. This is the 7th cooperative of this type in this muaicipality and 
the 39th in Las Tunas Province. The new peasant unit is cosaprised of 13 men- 
bers, 6 of whom are women. They have 6.1 caballerias of productive land 
which will be basically devoted to growing sugarcane. 


Work Safety Conferen * 
FL230004 Havana Domestic Service in Spanish 2. MT 22 Nov 79 FL 


[Text] The Fourth Scientific Conference on Work Safety began today in 
Havana with the participation of more than 100 specialists and representa- 
tives from Angola, the GDR and the International Labor Organization [ILO]. 
Santos Prieto, an engineer and director of the Institute of Work Safety, 
said that the purpose of this meeting is the dissemination of scientific 
and technical information and explanation of the results obtained by spe- 
cialists and organizations. Among the topics to be discussed are the 
analysis of the proposal on occupational health and safety plan for 198C 
and the draft program to carry out the Occupational Health and Safety Law 
for this year through 1985. Other proposals will deal with the organization 
of the labor organizations and work safety and methodology on four studies 
on health and safety in National Institute of Touriem [INTUR]) establish- 
ments [as heard]. 


Safety Meeting Ends 


FL2 0157 Havana Domestic Television Service in Spanish 0100 GMT 23 Nov 79 FL 


[.@xe Ts series of scientific conferences on work safety was closed this 
aftermy t by Mario Santiesteban, vice president of the State Committee for 
Labor a.j Social Security. The meting was attended by more than 120 





specialists and technicians. It emphasized the importance of supporting ade- 
quate use of regulations on occupational health and safety protection. The 
meeting is the fourth one to be held in the country and included the presen- 
tation of 12 projects that were discussed at the meeting. 


The meeting was attended by representatives of the International Labor Organi- 
zation and officials from the State Committee for Labor and other elements 
dealing with occupational health and safety. 


Havana Beautification Meeting 
FL231546 Havana Domestic Service in Spanish 1500 GMT 23 Nov 79 FL 


[Text] Julio Camacho Aguilera, member of the PCC Secretariat and First Secre- 
tary in Havana City Proviuce, has labeled as good the work done by the Beauti- 
fication, Health and Trerfic Committee which was established a few months ago 
to resolve the many complex problems existing in our capital. Presiding along 
with Camacho Aguilera at the Committee Review Meeting were Jsecar Fernandez Mell, 
president of the People's Government Havana City Province .issembly, Raul 
Rodriguez, Second Party Secretary, and Jose A. Menedez, meber of the Provin- 
cial Executive Bureau, all from Havana City Province. 


Camacho Aguilera stated one can begin to notice the progress made in the tasks 
assigned to the committee and he emphasized that the gradual solution to the 
problems of the city are due to the administrative results of this committee 
which includes all the factors dealing with our capital. 
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CUBA 


BRIEFS 


PHILIPPINE MINISTER RECEIVED-~Comrade Anibal Velaz, Minister of the Cuban 
Fishing Industry, has received a delegation from the Philippines led by 
National Resources Minister Jose Leido. Matters of mutual interest to the 
two countries were discussed at the meeting. They later visited Havana 
fishing port installations. [Text] [220100 Havana Domestic Service in 
Spanish 1400 GMT 22 Nov 79 FL] Philippine Minister of National Resources 
Jose Leido and his delegation today visited the Andres Gonzalez Lines Higher 
Institute of Fishing in the company of Cuban Fishing Industry Minister Anibal 
Velaz, member of the Party Central Committee. The visitors were briefe' in 
detail on the functions of the school and thereafter toured the installa. ions 
where our country’s future fishermen are trained. Fishing Industry Vice 
Minister Aldo Margolles, Fishing Industry Ministry Director of Training Ge ardo 
Quintanilla, Higher Institute of Fishing Director Eduardo Delgado Alfonso 
and other officials also accompenied the delegation. The Republic of Philio- 
pines delegation tomorrow, Thureday, will leave for visits to Pinar Del Rio 
Santiago de Cuba and Granms provinces. [Text] [FL220140 Havana Domestic 
Television Service in Spanish 0100 GMT 22 Nov 79 FL) 


iILITLA ANNIVERSARY CEREMONY--The 19th anniversary of the establishment of 
the former Lidia Doce Batallion was commemorated at the Central Organization 
of Cuban Workers Lazaro Pena Theater at a ceremony presided over by Blas Roca, 
member of the PCC Politburo and president of the National People's Government 
Assembly, who made the closing remarks. Blas Roca congratulated the women 
militia members who, named after the glorious Lidia Doce, have writte. ual i- 
gettable pages in our revolutionary history. Blas Roca also referred to the 
increasingly greater strengthening of Cuban prestige and authority in the 
world. He pointed out that today there are tasks which are as difficult per- 
haps as those carried out in the first years [after the triumph of the revo- 
lwtion]. He said that they are tasks of building a new life, training and 
strengthening a new character, a new sense of life, a new woman. [Text] 
[Havana Domestic Service in Spanish 1500 GMT . Now 79 FL] 
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EL SAL\'ADOR 


ARCHBISHOP CONDEMNS TERRORISM 
PAL90316 Panama City ACAN in Spanish 1725 GMT 18 Now 79 PA 
lArticle by Rosendo Majano H. | 


[Text] San Salvador, 18 November (ACAN-EFE)--Msgr Oscar Arnulfo Romero y 
Galdamez, archibishop of San Salvador, toaay again condemmed terrorism in 
El Salvador, noting that roles are apparently changing and that those who 
in the past complained about repression are now the ones exerting it. 


The Salwadoran Catholic leader then referred to the slaying of 11 peasants 
in Cuzgcatleca early last week. Members of the clandestine Popular Libera- 
tion Forces [|FPL) killed the peasants for allegedly collaborating with the 
now defunct Paramilitery Nationalist Democratic Organization [JRDEN], which 
the OAS condemned for its violation of human rights in El Salvador and the 
revolutionary goverament junta dissolved. 


Shortly before his traditiona’. Sunday sermon Monsignor Romerc received a 
message from the U.S. Nationel Council of Churches reiterating its support 
for his struggle on behalf of the poor and stressing that it will remain 
watchful so the United States “does not support dictatorships again.” 


The Archibishop asked all Salvadorans to help reestablish peace in this dif- 
ficult hour. He sa‘d this country veeds profound structural changes i. there 
is to be justice and noted that 50 million suman beings are starving in Latin 
Waetica. He also said price increases in El Salvador have dealt a harsh blow 
to the people. He said more than hali of them suffer from malnutrition due 
to their low incomes. He not d that alter 1975 prices in Latin America have 
increased by 319 percent, while in other parts of the world they have not 
exceeded 31 percent. 


The Archbishop acknowledged the revolutionary junta’s measures that benefit 
coffee, sugarcane and cotton harvesters. A decree itesued ,ast week estab- 
lished the minimum wage for coffee harvesters at $5.75 per day, for cutton 
harvesters at $3.20 per day and for sugarcane harvesters at $3.60 per day. 





In the name of civilization he asked the kidnapers of Salvadoran businessmen 
Jaime Battle and Jaime Hill to release them. He also urged security suthori- 
ties to either release the counti;"s political prisoners or provide informa- 
tion on their condition. The fate of many of thes has been unknwwn since the 
days of ousted Gen Carlos Humberto Romero. Ye then referred to the existence 
of secret cemeteries and recalled that the United Popular Action Front [FAPU) 
has shown pictures of these cemeteries explaining that they are located in 
several areas along the coast. 


Monsignor Romero recalled the casc of Christian Democratic militant Federico 
Corvera Rodriguez, who along with four other citizens was left for dead on a 
-it** during General Romero's regime. After being rescued and taken out of 
the countrw by his party he publicly denounced these incidents. 


According to Romero, the commission in charge of investigating political 
prisoners and missing persons is very interested in resolving this probles. 
He said the relatives of these individuals should receive an indemiity. 


He aleo asked that the case of Tomas Lopez, Sacristan of the neighhoring 
city of Soyapango, be explained. Lopex was arrested by police or. 16 October 
and, according to Romero, the authorities are already investigating the case. 
Maj Sigfrido Ochoa, who was discharged and is now available for service, vas 
in charge of the finance police in those days. 


Romero stressed the need for a prudent and wise depuration of the security 
corps, uncerscoring that this is not the time for vengeance. He said there 

is no reason for he now-dissolved ORDEN, which has announced i: wili continue 
operating clandescinely, to continue exerting repression. He invited <1l 
Salvadorans to receive ORDEN members among the honest community and to urge 
them to cease their operations. 


we also appealed to the consciences of those still engaging in violent ac- 
tivities and urged them to stop harming the poor. The Archbishop then men- 
tioned the fires started by members of several extreme leftist organizations 
and the damage to potable water plants. All of these activities have affected 
thousands of families in the capital. 


The Archbishop condemned th: attack carried out in midweek against El Diario 
de Hoy Director Enrique Alt mirano, whose home was bombed 


In conclusion, he said men understand each cther through dialog and recalled 
several recent instances in which dialog hac had good results. He a’so stressed 
the fact that three dewonstrations were held recently without any incidents 
occurring. 
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GUATEMALA 


BRIEFS 


NEW FUEL PRICE INCREASE DECREED--Guatemala City, 20 Nov (ACAN-EFE)--A new 
increase in the price of fuel will go into effet 8./27 cents and industrial 
Bunker 8.6 cents. The energy secretary said the government will try to 
maintain the new prices unchanged for the rest of the year but that this 
will depend on the forthcoming OPEC meeting in Venezuela. He said today's 
price increases were caused by price increases last August at the oil re- 


fineries which s pply the country. [Text] [PA211351 Panama City ACAN in 
Spanish 1906 GMT 20 Nov 79 PA! 
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HONDURAS 


RAIN, FLOODING RESULT IN HEAVY LOSSES 
PA182218 Panama City ACAN in Spanish 2245 GMT 16 Nov 79 PA 


[Text] Bajo Aguan, Honduras, 16 November (ACAN-EFE)--Honduras may have lost 
some $60 million during the 5 days of rain that have practically covered its 
Atlantic Coast with water in one of the worst floods of the past 5 years. 


Overflying the flooded area one can see that bridges have fallen, railroad 

sections have been lost, roads have collapsed and entire banana, pineapple, 
sugarcane and citrus fruit plantations and fields planted with basic grains 
have been totally destroyed. More than 9,000 houses have been damanged and 
the thousands affected will be in need of everything for a long time. 


The sight is discouraging. The entire coastline, where Santa Barbara, Cortes, 
Yoro, Atlantida and Colon departments are located, has been devastated. 


Here in Bajo :. uan Valley, where the Honduran government was carrying out its 
most ambitious agrarian reform program, everything is presently covered with 
water. Only the tops of African palms can be seen where tree farms once 
existed, and the tops of telephone poles ere the only evidence of the roads 
below. The roofs of entire villages are all that can be seen above water that 
is completely red from the mud and so thick it looks like a huge, peaceful, 
red laxe which only birds and helicopters dare fly over. 


Agricultural machinery can be seen immersed in the water, having been destroyed 
along with all other vehicles and the oil extrecting plants [las plantas 
extranctoras de aceite]. 


Here in Bajo Aguan, communities such as Tocoa, Guaymas, Guanchia, Manizaies, 
Concepcion and several cooperatives lost everything. It is believed that 
only three people died even though their bodies have not yet been found. 


Although rain still falls frequently during the day, the army and the air 
force have already reached this area where some 3,000 pecple may have been 
affected. Project Chief Col Carlos Reyes Barahona deplored the situation 
"because more than $100 million have been invested here." Bajo Aguan is a 





colonization project that includes some 5,000 families from all over the 
country. New crops of soybeans, castor beans, bananas, citrus fruit, 
maracuya, African palms, basic grains and other agricultural products were 
being grown here. 


People were happy here. U.S. Ambassador Mari-Luci Jaramillo said: "I am 
very sad all this is flooded now because this project could have become the 
hope of many poor people in Honduras." She added that she and the embassy's 
experts will analyze the information she has collected in order to request 
the necessary aid from Washington immediately. 


In the military headquarters of La Ceiba, a city which until yesterday had 
been isolated by air, land and sea, there is an urgent need to rescue 

hundreds of people who have been left isolated. However the daylight hours 
are not long enough and the weather is not helping much either. Dangerous 
helicopter operations are carried out continuously, but the pilots are experi- 
enced and skilled. 
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NLUCARAGUA 


JUNTA MEMBER MERCADO INTERVIEWED ON SUPPLY SITUATION 
Frankfurt/Main FRANKFURTER RUNDSCHAU in German 26 Oct 79 p 9 


[Interview with Sergio Mercado by Romeo Rey: "Solidarity Should Be Spon- 
taneous” ] 


[Text] FR: Will Nicaragua find its way out of the economic stagnation 
into which the war of liberation has pushed it? 


Mercado: We are trying to get the many difficulties that we have inherited 
from the dictatorship under control. These difficulties above all of an 
economic nature: a large foreign debt, a lack of cash, a low level of 
production, and unemployment. In addition Nicaragua is suffering generally 
from economic and social underdevelopment. To find a way out of this sit- 
uation a normal corrective price adjustment is not enough. Rather we must 
think of deep changes in the productive and social structure. Since 
Nicaragua is above all an agricultural country, agricultural reform will 

be the basis of this transformation. 


FR: At the moment the *conomy and trade seem to be existing on the last 
reserves. If its supplies are not replenished very soon Nicaragua will 
be threatened by a much more difficult crisis before year's end. What 
can be done to avoid such a development? 


Mercado: We have to act thoroughly and therefore we have established 
priorities. Somoza's regime paid money for luxury automobiles as well as 
for insecticides. We are dependent on the importation of insecticides, 
but not on luxury vehicles. Excess will disappear for certain sectors of 
the population for quite some time. We are striving to meet the needs of 
the majority. 


FR: Undoubtedly it is of primary importance now to supply Nicaraguans 

with essential foods. How can that be accomplished after months of fighting, 
with an acute lack of money, while at the same time implementing agricul- 
tural reform--whica will necessarily result in lowered production in its 
first phase--and in view of the unfavorable weather conditions (floods in 

the last weeks)? 
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Mercado: we are optimistic about corn, rice, beans and sorghum, as well 
as beef and sugar, and we believe that there will be no serious supply 
problems in the next year. Distribution is another question. Since we 
are introducing new production systems, undertaking agricultural reform, 
and making deep changes in foreign trade and the finance system we cannot 
leave distribution of the most important foods in the hands of the free 
market. At this moment the state has to take over a central function in 
supply policy and price control. 


FR: Will the government take action in this area in the next months? 


Mercado: Yes, we will probably establish a national supply institute which 
will regulate food distribution and will watch over prices, not only food 
but also shoes, medication, and teaching materials. 


FR: The word rationing usually frightens many people without knowing 
exactly why. Would Nicaragua's government use it? 


Mercado: If it is necessary, yes. No one became frightened when the 

FRG had to ration food in 1945. On the other hand one is shocked when 
countries like Cuba have to use this regulation. Rationing is not the 
result of a certain political scheme. It is the conre2quence of a specific 
situation. We are certain that rationing will not be necessary for grain 
products. On the other hand all poultry stocks were liquidated during 
the war. It will take some time to renew them. Since the cotton crop is 
also reduced by three-fourths this year there might be some straits in 

the supply of cooking oil which is made from cotton seeds. There is no 
money to buy it from abroad. 


FR: In this situation rationing is certainly the most equitable... 


Mercado: Since our basic principle is that everyone should have the same 
chance to provide for himself. We are trying to avoid speculation and 
hoarding by businesses and individuals. We would consider it to be 
immoral if some were able to supply themselves with basic foodstuffs and 
others were not. 


FR: Can we say something definitive about foreign aid to Nicaragua after 
almost 3 months? Did it come up to your expectations? 


Mercado: Not so much the financial aid. After the Managua earthquake 

(at the end of 1972) it flowed generously intc: the country--and was poorly 
utilized. We do not want to complain if the reaction of the international 
financial institutions does not correspond with our expectations. We 
believe that solidarity should be a spontaneous act. On the other hand 
we received substantial amounts of food and medication. 


FR: But the reaction of banks was different? 
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Mercado: We cannot pay 600 or 700 million dollars of debt that are due 
in the next months because we simply do not have tiem. But we cannot be 
pushed into a corner because of this. The banks that lent Somoza the 
money certainly must know for what purpose it was used. 


FR: What would be the consequences of insufficient aid? 


Mercado: A regression. That means that we would have to change the 
direction of this revolutionary process. The development model would 

have to--if this expression is allowed--become a little nore primitive. 

If we have no money to import insecticides, for example, tiien we will have 
to mobilize legions of workers to kill insects and to pull weeds. In 
other words labor power would be the substitute for the lacking technology. 


FR: For now private banks seem to be adopting an attitude of waiting 
which is not exactly good for Nicaragua, especially its private industry. 


Mercado: The lenders should understand thit Nicaragua is net a European 
country with a high productivity level, that has to struggle temporarily 
with difficulties. It is instead an agriciltural country, a country of 
farmers, especially propertyless farmers, illiterates, who have other needs. 
Because of this economic and social solutions cannot be the same as in 
the industrial nations. 


FR: It takes a lot of discipline to build a new society. Not only during 
the military phase, but especially afterwards. Which sector is the like- 
liest to show resistance to Nicaragua's government? 


Mercado: As far as the common people and the soldiers are concerned 

there are hardly any problems. The people know that the Sandinist revolu- 
tion never promised them a land of milk and honey and that there will not 
be a better future without work and sacrifice. It is different with those 
higher up. Many think that this revolution took place to serve specific 
interests. Or that it would not touch their own interests. Certainly 
these interests of the economic groups are part of our revolution. But 
the most important interest is that of the common people, and all other 
interests must be subordinated to it. Which does not mean that they would 
be excluded... 


9232 
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URUGUAY 


JOBLESS RATE FOR FIRST SEMESTER REPORTED AT 8.6 PERCENT 





Montevideo EL DIA in Spanish 20 Oct 79 p 9 


[Text ] The unemployment rate dropped during the first half of 
1979, according to the General Office of Statistics and Census. 
During the second half of 1978 the rate stood at 9.6 percent, falling 
to 8.6 for the first 6 months of 1979. 


The jobless rate for men (5.3 percent) is lower than for women (13.4 
percent), which is traditional. 


Those under 25 make up 50.2 percent of the unemployed, while those 
looking for their first job constitute 30.7 percent. 


Of the total number of unemployed persons, 5.7 percent were not 
looking for jobs; 43.4 percent have been seeking work for fewer than 
15 weeks, and the rest have been in the job market for more than 15 
weeks. 


The unemployment rate for persons living with their parents is 15.6 
percent, whereas it is just 3.6 percent for heads of families. 


An analysis of employment and unemployment by job category shows that 
the highest jobless rates are in textiles and the leather industry, with 
11.6 percent. Nevertheless, this is lower than the 12.4 percent posted 
in the second half of 1978. Unemployment in construction continued to 
fall and is now at 7.2 percent. 


We should also point out that one or more persons held jobs in 80.3 
percent of the families in which a member was out of work. 


Work Hours 


The household survey also discloses information on the jobs in which 
employees worked 48 and more hours a week. In construction, 62.8 
percent were in that category; in textiles and leather, 61.5 percent; 








transportation, 59.) percent; the lumber, cork and paper industry, 
63 percent, and banks and hotels, 52.9 percent. 


In the case of construction, a 47.4 percent increase was posted over 
the previous semester. 
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URUGUAY 


TARIFF REDUCTIONS EXPECTED TO INCREASE PURCHASING POWER 
Montevideo EL PAIS in Spanish 1! Nov 79 p 1 


[Text } "It is impossible for wages to rise or maintain their 
purchasing power as long as we have activities that improperly use 
the protection that they were granted in the past to raise prices,” 
asserted the minister of economy and finances, accountant Valentin 
Arismendi, in confirming the guidelines of the tariff reduction 
program and in announcing that the National Customs Bureau would be 
the sole collector of the single import customs duty (IMADUNI). 





Arismendi made these remarks during the ceremony in which he handed 

over the post of national customs director to C/N (CG) [ship-of-the-line 
captain] Jorge Laborde, who is replacing C/N (CG) Carlos A. Costa, 

who has beea named naval attache in Brazil. The ceremony was 

attended by the commander in chief of the navy, Vice Adm Hugo Marquez, 
and the chairman of the Joint Chiefs of Staff, Gen Julio C. Bonelli. 


"It was not easy to transform a complex organization like this, 

which is faced with difficult problems every day. Therefore, we 

wish to thank Ship-of-the-Line Captain Costa for the work that he has 
done," said the economy and finance minister. "All of the things 
having to do with man's conduct are, of course, difficult, because 

we men make them difficult. Thus, my words apply especially to the 
work of customs officials, who are often not understood or who are 
thought well or badly of, depending on how things turn out for each 
person who has to bring an item into the country. We hear comments 
about how things went for a person who had to deal with this 
orgonization, which has supervisory obligations in collecting the 
customs duties that are stipulated by law and that the state requires 
for its operations." 


He went on to say that “there is full-fledged competition with 
domestic activities, and we must not allow things to cross our borders 
more quickly than the government has ordered. Demands greater than 
the government is aiming for should not be placed on the country's 
companies and economic agents." 





"A far-reaching change has occurred," he continued. “Captain Costa 
headed up the organization in various accomplishments, one of which 

I would like to underscore: the approval of the IMADUNI, which was 

the work of many of its men. It was also a result of the understanding 
with which my predecessor, engineer Vegh Villegas, viewed the change. 
Today, it is a fact and is in full force. Changes were made to 

adapt to the new system. The challenge was posed essentially to the 
men of this bureau. ™ 


Tariff to Defend Wages 


Arismendi stated that “the country needs a tariff reform like the one 
being undertaken. It is impossible for our consumers to defend 
themselves and for wages to rise or maintain their purchasing power 
as long as we have activities that avail themselves of what other 
governments granted them (and I do not at this time wish to discuss 
these decisions because each government pursued the strategies that 
they thought most appropriate) and that improperly utilize this 
protection to boost prices." 


He also contended that “our industrial facilities are obsolete in 
many aspects, and we are providing resources to update the equipment, 
as an unavoidable complement and incentive in this process of tariff 
cuts." 


He then confirmed that "! January 1980 will mark the beginning of the 
tariff reduction program, some of whose points have already been 
disclosed, mainly for sectors that are not competitive with domestic 
industry and in a number of other categories that are competitive. The 
maze of surcharges, consular fees, other duties and all tariffs will 
be cut down to a single overall tariff under the IMADUNI. When the 
IMADUNI was in the works, this was not the plan, but our entire tariff 
policy now comes under this heading. The National Customs Bureau 

will be the sole collection agent. Now that we have chosen a single 
collection agent, it is up to us whether we ere successful, and we 

are being carefully watched by all.” 


Self-Suataining Growth 


Minister Arismendi emphasized that “we need everyone's understanding 
in order to overcome the obstacles. An in-depth change in outlook 

is required. I am referring to businessmen, agents and customshouse 
brokers, who can ease the transition and lighten the measure's social 
cost if they perform responsibly. In this way we will more quickly 
reach the point when we can guarantee self-sustaining growth with 

a broader base for our people.” 


re) 

















He again thanked Captain Costa for the work he did and wished 

Captain Laborde, “who, like his predecessor, has our complete support, 
much success, adding: “Everything that I have been talking about and 
that has been planned is technically-based. Therefore, the Ministry 
of Economy and Finances and the National Customs Bureau must work 
together more all the time in pursuing the tariff policy approved by 
the Executive Branch.” 


After the minister's speech, Captain Costa indicated that “at the end 
of this road I am confident that I have been loyal to my country and 
that I have not let the navy down. I wish the best of luck to 
Captain Laborde, an intelligent officer whose thoughts are with the 
country and the navy." 
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ECONOMIC TEAM STUDIES FUTURE EXCHANGE RATE POLICY 


Montevideo EL PAIS in Spanish 4 Nov 79 p |! 


{Text j The members of the econczic teaa will continue taking «4 
look this week at possible guidelines fcr their future exchange rate 
policy. The country’s economic authorities have met recently to 
assess varicuse elements that will have an impact on the decision that 
the government will make for the period beginning | April 1980. 


Upon returning from the annual assembly of the World Bank and 
International Monetary Fund, Economy and Finance Minister Valentin 
Arismendi anmounced that the outlines of the «exchange policy would be 
disclosed before the end of the year. He indicated that new 
international conditions, marked by the instability of the dollar on 
world markets and fluctwating gold prices, make necessary an 
exhaustive study of the course that Uruguay will pursue in 1980. 


As is widely-known, the Central Bank har established a schedule of 

mini-devaluations until next 31 March. The government will have to 
decide what course of action to follow for exchange rates from that 
point on. 


Various Factors under Study 


According to the cata that EL PAIS has gathered, the economic team 

is analyzing various factors, including the international economic 
situation and prospects for 1980. In working out a future policy the 
economic authorities are also taking into consideration the major 
aspects of the free trade policy that has been pursued for 5 years now. 


The tariff reduction program that will largely take effect as of 

next | January, the status of our trade balance and balance of 
payments, the inflation rate and interest rates are among the many 
issues that the economic team is analyzing with a view towards 

setting up the arrangement that will govern currency exchanges in 1980. 














According to what Minister Arismendi has said, the decisions that are 
made will constitute the next major step in running tue country's 


economy. 
Exchange Policy Options 


The Uruguayan economy's most active sectors, as well as fiscal agents, 
are unquestionably anticipating the government's decision on the 
exchange issue with great interest. 


Economic observers agree that the government could decide to continue 
the schedule of mini-devaluations, which are proceeding at a 10 
percent annual rate according to the figures posted for January to 
March 1980, or to go to a currency float, or to move towards a fixed 
parity arrangement. 


The economic team is taking a look at these options, sn‘ in the event 
that it decides to continue announcing the exchange rate in advance, 
it will have to indicate the pace of the min: -devaluations. 


Official announcements will be made as soon as the government decides 
on future guidelines hased on the studies that the economic team is 
conducting. 
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OAS ACCUSATIONS ANGER NAVY CINC 
Montevideo EL DIA in Spanish ! No \2 


[Text ] "Consider how serious an international organization can 
be that bases what it says on terrorists or the evil politicians who 
escaped, because no one here expelled them, threw them out; they 
were the ones who left, with their tails between their legs because 
they were simply evil,” said the commarder in chief of the navy, 
Vice Adm Hugo L. Marquez, yesterday whvn asked for his opinion of 
the OAS mee*ing in La Paz, Bolivia. 


“And then these are the gentlemen,” he continued, “who talk, voice 
their views and rub elbows with the ‘representatives of other countries 
and whisper in their ears. What do you expect them to say about us? 
They were the ones who were incompetent. First the terrorists, who 
were unable to run the government because they were not allowed to, 
and then the evil politicians, who we:e thrown out by the people, not 
by us. We simply heeded the will of the people, and that is what we 
are doing. Remember in 1973 when all of these problems were with us? 
Did the people take to the streets en masse? What happened? Did 
something similar to Nicaragua happen? Were our people living happily 
and tranquilly, like now, pursuing their best interests?" 


“t Feel Indignant™ 


“As a Uruguayan and as a member of this government, I feel indignant, 
because they are obviously going to pass judgment on us. Well, I'm 
apprehensive about saying things about countries that have just gotten 
involved in the OAS. They are a group of men who are just beginning 
to govern. I'm referring to Nicaragua. This collection of people 

has just now started operatiny, it's been a couple of days that they've 
been running the government, #hich is 90 percent Marxist. I would 

like to know what's Nappening there, how the people are living in that 
country, which is talking co us about human rights." 


"I have children, grandchildren, friends; 1 have the Uruguayan people. 
Aad I Ss not want the Uruguayan people to live like that people. I 
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think that we are a lot better off than under the paradises that they 
are trying to impose on us from abroad. That is what I think of the 
oAs." 


"No One Can Tell Us What to Do" 


The recommendations that the OAS conveyed to our representatives in 
Bolivia prompted the following comment from Vice Admiral Marquez: 
"The OAS is obviously not the one to make recommendations like that, 
because there is a legal principle that Uruguay has always heeded 

and practiced, the self-determination of peoples, nonintervention. 
This is one of Uruguay's judicial features, and we are not going to 
let anyone, no country, no organization, no one, tell us what to do." 


"The OAS Is on the Wrong Track" 


In answer to a question concerning possible Uruguayan membership in 
the OAS, Vice Admiral Marquez pointed out the following: “Look, this 
is my personal view. I see a very bad end for the OAS if it does 
not take the path that it really should, which means responsible 
actions in keeping with its bylaws. The OAS is doing poorly; it's 
on the wrong track." 


Southern Cone Bloc 


Marquez analyzed the possible formation of a southern cone political 
bloc, to include Argentine, Chile, Paraguay and Uruguay, in the 
following words: “The country has m* taken a stand; no talks have 
been held. Now Hugo L., as I call myself, feels this way: if other 
countries can form blocs (we have an Andean Bloc, an EEC, a European 
Parliament; we see that everybody is forming groups), why can't we 

do likewise? I'm asking other countries: Is it their exclusive right 
to unite and defend common interests?" 


"I wouldn't call them blocs; I would call them countries that have 
common interests and that talk among each other, countries that 


simply have common problems." 


Constitutional Plebiscite or Political Parties? 


When asked his opinion concerning which of the two political events 
scheduled for 1980, the constitutional plebiscite and political 
parties, will come first, Vice Admiral Marquez said: "Well, I don't 
know, because a decision has not been made as to which one will come 
first. But the schedule is obviously being followed; time is going 
by, and the schedule is being followed." 








Wage Hike 


Vice Admiral Marquez also discussed the recent wage boost: “You know 
that when wages are increased, it is impossible for prices not to rise. 
This is exactly wnat the governmert is concerned about, and as I 
always say, it will try as best it can to boost the purchasing power 
of the man in the street, the average Uruguayan. You have to realize 
that a much larger increase would be eaten up by inflation much faster 
than a smaller boost.” 


"Brother, Don't Leave Us" 


Wren questioned regarding the topics that he had discussed with 

Mexican Ambassador Ro»verto Martinez Le Glainche, Vice Admiral Marquez 

iaid: “We spoke abou: the past, the present and, I must admit, the current 
wmployment problem in Uruguay. I told him that people used to say, 
incorrectly, that under this government many people had left Uruguay. 

I told him about the liroad Front's 1971 election slogan, “Brother, 

Don't Leave Us." What I meant was that this is no longer the case. 

People are now coming back to Uruguay." 
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URUGUAY 


GERMAN GROUP TO JOIN ANTARCTIC EXPEDITION 
Montevideo EL DIA in Spanish 19 Oct 79 p 8 


{Text } Members of the Scientific Group from the Uruguayan 
Antarctic Institute of Polar Glaciology may take part in an 
expedition mounted by a group from the FRG in 1981. One of the 
conditions is that Uruguay sign the Antarctic Treaty, an issue 
concerning which the Executive Branch has submitted a bill to the 
Council of State. 


When questioned by EL DIA in this connection, Professor Julio C. 
Musso, speaking as the founder of the Uruguayan Antarctic Institute 
(IAU) and as a scientist on the Polar Glaciology Task Force, replied 
that if Uruguay does sign, the IAU becomes a permanent member of SCAR 
[Scientific Committee for Antarctic Research;, and the task force 

to which he belongs secures scientific links with the National 
Antarctic Committee of the FRC, inasmuch as it meets all of the SCAR 
requirements. 


German Expedition 


"There are reports from Kiel (FRG) concerning preparations for the 
expedition that is scheduled to set up a scientific station by mid- 
1981 in Edith Ronne Land in the Antarctic. It will be transported by 
the ‘'Polarsirkeln,' which flies the Norwegian flag." 


This expedition, he added, will be doing glaciological research on 
altitude/latitude limits and on areas where continental ice barriers 
form, especially those originating in the Pensacola Mountains, which 
have peaks of more than 3,700 meters. What is a scientific novelty 
is that the research will be done from a subglacial (underground) 
station 2 or 3 meters from the surface and inside a glacier that 

is shifting slowly towards the Weddell Sea. 


There is a chance that the members of the IAU Polar Glaciology 
Scientific Group will be able to participate in sjpecific tasks along 
with the expedition when it makes a stopover in the port of Montevideo 
on the way from Europe 


- 
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